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Tentang Hak Cipta 

1. Setiap orang yang dengan tanpa hak melakukan pelanggaran hak ekonomi
sebagaimana dimaksud dalam Pasal 9 ayat (1) huruf i untuk penggunaan secara
komersial dipidana dengan pidana penjara paling lama 1 (satu) tahun dan/atau
pidana denda paling banyak Rp. 100.000.000 (seratus juta rupiah).

2. Setiap orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin Pencipta atau pemegang
Hak Cipta melakukan pelanggaran hak ekonomi Pencipta sebagaimana dimaksud
dalam Pasal 9 ayat (1) huruf c, huruf d, huruf f, dan/atau huruf h untuk penggunaan
secara komersial dipidana dengan pidana penjara paling lama 3 (tiga) tahun
dan/atau pidana denda paling banyak Rp. 500.000.000,00 (lima ratus juta rupiah).

3. Setiap orang yang dengan tanpa hak dan/atau tanpa izin Pencipta atau pemegang
Hak Cipta melakukan pelanggaran hak ekonomi Pencipta sebagaimana dimaksud
dalam Pasal 9 ayat (1) huruf a, huruf b, huruf e, dan/atau huruf g untuk penggunaan
secara komersial dipidana dengan pidana penjara paling lama 4 (empat) tahun
dan/atau pidana denda paling banyak Rp. 1.000.000.000,00 (satu miliar rupiah).

4. Setiap orang yang memenuhi unsur sebagaimana dimaksud pada ayat (3) yang
dilakukan dalam bentuk pembajakan, dipidana dengan pidana penjara paling lama
10 (sepuluh) tahun dan/atau pidana denda paling banyak Rp. 4.000.000.000,00
(empat miliar rupiah).
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PRAKATA

شْهَدُ 
َ
حَمْدُ اللهِ عَدَدَ خَلْقِهِ وَرِضَى نَفْسِهِ وَزِيْنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ כَلِمَاتِهِ. أ

ْ
 ال

هَ إِلاَّ االلهِ 
َ
نْ لاَإِل

َ
هُ  أ

َ
هُ. وَحْدَهُ لاَشَرِيْكَ ل

َ
دًا عَبْدُه وَُرَسُوْل نَّ مُحَمَّ

َ
شْهَدُ أ

َ
. وَأ

دٍ وَعَلَى اَلِهِ وَاَصْحَابِهِ  وَمَنْ تَبِعَهُ بِإِحْسَانٍ  مُ عَلَى مُحَمَّ َُّ صَلِّ  وَسَلِّ اَللهمَّ
يנِْ.   إَلىَ يَوْمِ الدِّ

Bersyukur kepada Allah, alhamdulilah atas berkat rahmat, hida-
yah, dan ma’unah-Nya buku kumpulan kosa kata, dan percakapan 
dalam Bahasa Arab dan Inggris ini dapat disusun dan diselesaikan. 
Shalawat dan salam kepada Nabi Muhammad saw.  

Penulis menyusun buku kosa ini sebagai upaya untuk mengamal-
kan ilmu yang pernah penulis dapatkan dari bangku sekolah sejak 
Pesantren hingga perguruan tinggi. Buku ini disusun juga atas dasar 
keinginan untuk bisa berbagi manfaat, semoga dengan tulisan seder-
hana ini dapat memberikan kemudahan bagi mereka yang baru me-
mulai belajar Bahasa Arab dan juga inggris.  

Buku ini pada awalnya disusun untuk bahan ajar Coversation/ 
muhadtsah santri PERSADA (Pesantren Mahasiswa Kh. Ahmad 
Dahlan) Universitas Ahmad Dahlan Yogyakarta. Atas permintaan 
beberapa pihak, agar dapat bermanfaat secara umum akhirnya buku 
ini diterbitkan. Buku ini disusun dengan menyesuaikan aktivitas se-
hari-hari para santri/mahasiswa. Menggunakan kosa-kata sederhana, 
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mudah difahami, dan juga disertai dengan petunjuk dalam 
mengajarkan dan mempraktekanya.  

Penulis mengucapkan jazakumullah khoirul jaza’ kepada para 
asatidz/guru, dan seluruh pihak yang mendukung penulisan buku ini 
yang tidak bisa penulis sebutkan satu persatu. Semoga menjadi amal 
jariah di akhirat kelak. Tidak lupa juga penulis sampaikan permo-
honan maaf tentunya dalam buku ini masih terdapat banyak kesalah-
an dan kekurangan. Dan kami sangat mengharapkan koreksi atas 
karya sederhana ini semoga menjadi kritik yang membangun sehing-
ga menjadi lebih baik lagi.  

Penulis ucapkan selamat membaca, dan memanfaatkan buku ini. 
Semoga Allah berikan kemudahan dalam mempelajarinya.  

Terakhir kami ucapkan terimasih kepada UAD Press yang telah 
bersedia menerbitkan buku ini. Semoga dapat terus terjalin kerjasa-
ma yang baik untuk dapat sama-sama memberi manfaat kepada 
orang lain.  

Yogyakarta, 8 September
Penulis  
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Petunjuk Pengajaran

1. Berdoa sebelum memulai pelajaran
2. Tahmid dan shalawat
3. Mengkondisikan murid agar memperhatikan
4. Mengulang kembali materi yang sebelumnya dan

mengaitkan dengan materi berikutnya.
5. Sebelum mengajar, guru berusaha untuk menguasai

materi, hafal lebih baik.
6. Guru membaca teks dari awal hingga akhir terlebih

dahulu dan murid memperhatikan.
7. Guru mendengarkan bacaan murid dengan seksama.
8. Murid mulai menghafal dari awal hingga akhir
9. Murid mempraktekan teks yang dihafal dengan

percakapan bersama teman sebaya dengan berganti-
ganti peran.

10. Mengakhiri dengan membaca hamdalah dan doa
kafaratul majlis.
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مِيْرِ    سِْمُ الضَّ
KATA GANTI 
PRONOUN 

 
Indonesia Arab English 

Dia (lk)   َهُو He 
Mereka berdua  هُمَا They 
Mereka banyak  ْهُم They  
Dia (pr) َهِي She  
Mereka berdua  هُمَا They 
Mereka banyak (Pr) َّهُن They  
Kamu (lk) َنْت

َ
  You أ

Kalian berdua  نْتُمَا
َ
  You أ

Kalian banyak  ْنْتُم
َ
  You all أ

Kamu (pr) ِنْت
َ
  You أ

Kalian berdua  نْتُمَا
َ
  You أ

Kalian banyak (pr) َّنْتُנ
َ
  You all أ

Saya  نَا
َ
  I أ

Kita  ُن   We נَحْ
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 حَرْفُ الْإِسْتِفْهَامِ 
KATA TANYA 

QUESTION WORD 
 

Indonesia Arab English 
Apa مَاذَا/مَا What 

Apakah 
َ
 Whether/Is أ

Apakah ْهَل Is 
Di mana َيْن

َ
 Where أ

Siapa ْمَن Who 
Kapan َمَتى When 
Kenapa لِمَاذَا Why 

Bagaimana َيْف
َ
 How ك

 

سْمُ اْلإِشَارَةِ اِ   
KATA TUNJUK 

DEMONSTRATIVE 
 

Indonesia  Arab  English  
Ini هَذَا This 

Ini (Muannats) ِهَذِه This 
Itu َذَالِك That 

Itu (Muannats) َتِلْك That 
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Kata tunjuk dalam bahasa Arab digunakan menyesuaikan dengan benda 
yang akan ditunjuk.  هَذَا dan  َذَالِك digunakan untuk menunjuk kata  
benda laki-laki ( ٌر

َّ
 مُؤنث ) untuk kata benda perempuan تِلْكَ   dan هَذِهِ  ,(مُذَك

). 
Example Contoh : ُاْلمِثَال 

This is a book Ini buku ٌهَذَا كِتَاب 
That is a book Itu buku  ٌذَاِلكَ قَلَم 
That is a pen Itu pulpen  ٌاسَة رَّ

ُ
 تِلْكَ ك

This is a bag Ini tas  ِمَحْفَظَةٌ هَذِه  
 

 إِسْمُ الْمَכَانِ 
KETERANGAN TEMPAT 

ADVERB OF PLACE 
 

Indonesia Arab  English 
Di sini هُنَا Here 

Di sana َهُنَاك There 
Di depan  َ مَام

َ
 In front of أ

Di belakang َوَرَاء Behind 
Di samping َجَانِب Beside/ Next to 
Di antara َبَيْנ Between 
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Di atas عَلَى On top of 
Di atas َفَوْق Above 

Di bawah َت  Under تَحْ
Di dalam ْفِي In/Inside 
Di luar ٌخَارِج Outside 

 

ةِ  كِيَّ
ْ
 مَعْلُوْمَاتِ الْمِل

KETERANGAN MILIK 
POSSESSIVE PRONOUN 

 
Indonesia  Arab English 
Milik saya ْي  Mine لِ
Milik kamu َلَك Yours 

Milik dia ُه
َ
 Belongs to him (his) ل

Milik dia (pr) لَهَا Belongs to her (hers) 
Milik kita لَנَا Ours 

Milik kalian ْكُم
َ
 Yours ل
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 إِسْمُ اْلَموْصُوْلِ 
KATA SAMBUNG 

CONNECTIVE WORDS 
 

Indonesia Arab English 
Dan  َو And 

Selanjutnya  ُالْقَادِم Next 
Jika إِذًا If 

Jikalau/ seandainya  ْلَو In case 
Ketika عِنْدَمَا When 
Maka إِذًا Then 
Tetapi َّكِن

َ
 But ل

 

فَةِ   اِسْمُ الصِّ
KATA SIFAT 
ADJECTIVE 

 
Indonesia Arab English 
Kaya ٌّغَנِي Rich 
Miskin مِسْكِيْנ Poor 
Tinggi ٌطَوِيْل High 
Pendek  ٌقَصِيْر Short 
Panjang ٌطَوِيْل Long 
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Dingin ٌبَرِيْد Cold 
Panas  ّحَار Hot 
Baru ٌجَدِيْد New 
Tua  ٌقَدِيْم Old 
Jauh ٌبَعِيْد Far 
Dekat ٌقَرِيْب Near 
Bersih ٌنَظِيْف Clean 
Kotor ٌوَسِخ Dirty 
Kecil  ٌصَغِيْر Small 
Besar  ٌبِيْر

َ
 Big ك

Ringan ٌخَفِيْف Light 
Berat ٌثَقِيْل Heavy 
Pahit  ٌّمُر Bitter 
Manis  ٌحُلْو Sweet 
Luas ٌوَاسِع Wide 
Sempit ٌق  Narrow ضَيِّ
Sakit ٌمَرِيْض Sick 
Sehat  ٌة  Healthy صَحَّ
Cepat ٌسَرِيْع Fast 
Lambat ٌبَطِيْئ Slow 
Sangat ا  Very جِدًّ
Biasa ٌعَادِي Usual 
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 فِي الْمَسْكَنِ 
DI ASRAMA 

IN DORMITORY  
 

Indonesia Arab English 
Asrama   ٌمَسْكَن Dormitory  
Lantai   ٌطَبَقَة Floor  
Dinding   ٌجِدَار Wall  
Tangga   ٌسُلَّم Stairs  
Papan pengumuman  ِلَوحُْ الْإِذَاعَة Notice board  
Gerbang   ٌاب   Gate بَوَّ
Satpam   ِقِسْمُ الْأَمْنِحَارِسٌ اْلأَمْن  Security  
Pengurus asrama    ٌر  Manager مُدَبِّ
Direktur   ٌمُدِيْر Director  
Pengawas  ٌمُشْرِفٌ/مُرَاقِب Supervisor 
Guru   ٌسْتَاذ

ُ
  Teacher أ

Teman  ٌصَاحِب Friend  
Santri   ٌطَالِب Student 
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KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Pergi َيَذْهَبُ-ذَهَب  Go 
Masuk َيَدْخُلُ-دَخَل  Enter 
Keluar ََيَخرجُُ-خَرج  Exit 
Naik يَرْتَקِىْ-إِرْتَקَى  Go up 
Turun َيَנْزِلُ -نَزَل  Go down 
Berkumpul َتَمِعُ –إِجْتَمَع يَجْ  Gather 
Meninggalkan َيَتْرُكُ –تَرَك  Leave 
Berdiri  َيَقُوْمُ  -قَام  Stand 
Menjaga/jaga َرُسُ -حَرَس يَحْ  Guard/watchman 

 
Contoh dan Latihan: 

دٌ إِلَى الْمَسْكَنِ  ذَهَبَ مُحَمَّ
Muhammad has gone to the dormitory  
Muhammad telah pergi ke asrama  
...............................................
...............................................
...............................................
...............................................
...............................................
...............................................
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فَةِ النَّوْمِ فِيْ اْلغُرْ   
DI KAMAR TIDUR 
IN THE BEDROOM  

 
Indonesia Arab English 

Kamar  ٌغُرْفَةٌ /حُجْرَة Room 
Pintu ٌبَاب Door 
Jendela  ٌنَافِذَة Window 
Kipas angin  ٌمِرْوَحَة Fan 
Dipan  ٌسَرِيْر Bed 
Kasur ٌفِرَاش Mattress 
Bantal  ٌوِسَادَة Pillow 
Bantal guling  ٌة دَّ  Bolster مِخَ
Selimut ٌلِحَاف Blanket 
Lemari  ٌخِزَانَة Wardrobe 
Meja belajar ٌمَكْتَب Table/ desk 
Kursi ٌّرْسِي

ُ
 Chair ك

Cermin  ٌمِرْاَة Mirror 
Sisir ٌمُشْط Comb 
Lampu ٌمِصْبَاح Lamp 
Pakaian ٌمَلاَبِس Clothes 
Rok ٌفُسْتَان Skirt 
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Celana ٌسِرْوَال Trousers 
Tas  ٌحَقِيْبَة Bag 
Kemeja ٌقَمِيْص Shirt 
Sandal ٌنَعْل Slippers 

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Tidur  َيנََامُ -نَام  Sleep 
Istirahat َيَسْتَرِيْحُ-إِسْتَرَاح  Take a rest 
Memakai baju َيَلْبَسُ-لَبِس  Wear 
Berdandan َل ل ُ  –جَمَّ مِّ يُجَ  Dress up 
Merapikan َبُ -رَتَّب يُرَتِّ  Tidy up 
Menyetrika وَى

َ
يَكْوِى –ك  Iron 

Menyapu َנَس
َ
يَكْנُسُ-ك  Sweep 

Mengepel َيَمْسَحُ-مَسَح  Mop 
 
  Contoh dan Latihan: 

حُجْرَةِ
ْ
حْمَدُ فِيْ ال

َ
 نَامَ أ

Ahmad sleeps in the room 
Ahmad tidur di dalam kamar 
............................................... 
............................................... 
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............................................... 

............................................... 

............................................... 
 

م  فِيْ غُرْفَةِ التَّعَلُّ
DI RUANG BELAJAR 

IN THE CLASS 
 

Indonesia Arab English 
Ruang belajar ٌفَصْل Study room 
Meja ٌمَكْتَب Table 
Kursi ٌرْسِي

ُ
 Chair ك

Papan tulis  ٌوْرَة  Board سَبُّ
Penggaris  ٌمِسْطَرَة Ruler 
Penghapus  ٌطَلاَّسَة Eraser 
Spidol  ٌمِقْلَمَة Marker 
Pensil ِصَاص  Pencil قَلَمُ الرَّ
Pulpen  ٌقَلَم Pen 
Buku bacaan ٌكِتَاب Book 
Buku tulis  ٌاسَة رَّ

ُ
 Note book ك

Kertas ٌقِرْطَاس Paper 
Komputer  ٌحَاسِبَة Computer 
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Kamus  ٌمُعْجَم Dictionary 
 

KATA KERJA [FI’IL] 
Indonesia Arab English 

Belajar َيَدْرُسُ -دَرَس يَتَعَلَّمُ -تَعَلَّمَ  /  Study 
Membaca 

َ
 -قَرَأ

ُ
يَقْرَأ  Read 

Menulis َتَب
َ
يَكْتُبُ -ك  Write 

Menggambar  َيَرْسُمُ  -رَسَم  Draw 
Meringkas َخَّص

َ
صُ -ل يُلَخِّ  Summarize 

Mengulang َر رَّ
َ
رُ  –ك يُكَرِّ  Repeat 

Menyalakan َشْعَل
َ
يُشْعِلُ -أ  Turn on 

Mematikan 
َ
طْفَأ

َ
يُطْفِئُ –أ  Turn off 

Memperhatikan َحَّظ
َ
ظُ-ل يُلَحِّ  Pay Attention 

 
Contoh dan Latihan: 

الِبُ فِيْ الْفَصْلِ مَ الطَّ  تَعَلَّ
The student learns in the class  
Murid itu belajar di dalam kelas  
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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................................................  
................................................ 

 

 فِيْ الْمَسْجِدِ 
DI MASJID 

IN THE MOSQUE 
 

Indonesia Arab English 
Masjid ٌمَسْجِد Mosque 
Menara  ٌمَנَارَة Tower 
Kuba  ٌة  Dome بُرجٌ  /قُبَّ
Speker ِوْت رُ الصَّ  Speaker مُكَبِّ
Sof ٌّصَف Line 
Kota infak ِدَقَة  Donation  box صُنْدُوْقٌ الصَّ
Tempat wudu  ٌمِضَاءَة Ablution  place 
Imam  ٌإِمَام Imam 
Muadzin ٌن  Muezzins مُؤَذِّ
Al-Quran ٌقُرْآن Al-Qur’an 
Mimbar  ٌمِنْبَر Rostrum 
Sajadah  ٌسَجَدَة Prayer Rug 
Mukena ُحِجَاب Mukenah 
Peci  ٌقَلَנْسُوَة Cap 
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Sarung  ٌإِزَار Sheath 
 
KATA KERJA [FI’IL] 

 Indonesia Arab English 
Shalat ى -صَلَّى يُصَلِّ  Pray 
Adzan َن ذَّ

َ
نُ -أ يُؤَذِّ  Adzan / call to prayer 

Dzikir  َر
َ
رُ  -ذكَ

ُ
يَذْك  Zikr 

Berdoa يَدْعُو –دَعَا  Pray 
Rukuk َع

َ
يركعُ -رَك  Bow 

Sujud َيَسْجُدُ-سَجَد  Prostration 
Bersalaman َيُصَافِحُ -صَافَح  Shake hand 

Berdiri َيَقُوْمُ  –قَام  Stand up 
Duduk َلِسُ -جَلَس يَجْ  Sit down 
Wudhu 

َ
أ  -تَوَضَّ

ُ
أ يَتَوَضَّ  Ablution 

Mengimami يَؤُمُّ –أمَّ Lead Prayer at 
Mosque

 
Contoh dan Latihan: 

ؤُ فِيْ الْمِضَاءَةِ تَوَضَّ
َ
 أ

I do ablution in the ablution place 
Saya berwudu di tempat wudu 
................................................ 
................................................ 
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................................................ 

................................................ 

................................................ 

................................................ 
 

حَمَّامِ 
ْ
 فِيْ ال

DI KAMAR MANDI 
IN THE BATHROOM  

 
Indonesia Arab English 

Kamar mandi  ٌام  Bathroom حَمَّ
Bak mandi  ٌحَوْضٌ إِسْتِحْمَام Bathtub 

Air  ٌمَاء Water 
Keran  ٌة  Faucet/tap حَنَفِيَّ

Wc ٌمِرْحَاض Toilet 
Sabun ٌصَابُوْن Soap 
Sampo شَامْبُوا Shampoo 

Sikat gigi ٌفِرْجَوْن Tooth brush 
Odol ٌمَعْجُوْن Tooth paste 

Gantungan ٌمِسْجَب Hanger 
Ember  ٌدَلْو Bucket 
Sikat  ٌفُرْشَة Brush 
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Shower ٌمِيْزَاب Shower 
 

KATA KERJA [FI’IL] 
Indonesia Arab English 

Mandi  َّيَسْتَحِمُّ  -إِسْتَحَم  Take a bath 
Membersihkan  َف فُ-نَظَّ يُنَظِّ  Clean 
Sikat gigi ِسْنَان

َ
 Brush teeth فُرْشَاةُ أ

Menggosok َيَدْلَكُ –دَلَك  Rub 
Berkumur َيَتَمَضْمَضَ –مَضْمَض  Gargle 
Menghirup َيَسْتَنْشِقُ -إِسْتَنْشَق  Breathe  
Menyikat ِكَ اْلأَسْنَان  Brush سَوَّ
Mencuci َيَغْسِلُ -غَسَل  Wash 
B.A.B َط طُ –تَغَوَّ يَتَغَوَّ  Defecate 
B.A.K َيَبُوْلُ -بَال  Pee 
Meludah َيَبْصُقُ -بَصَق  Spit 
Kentut يَفْسُو -فَسَا  Fart 
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Contoh dan Latihan: 
بَاحِ تْ فَاطِمَةُ فِيْ الصَّ  إِسْتَحَمَّ

Fatimah takes a bath in the morning 
Fatimah mandi pada pagi hari 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 

 

الْمَيْدَانِ  يِْ ف  
DI LAPANGAN 
IN THE FIELD  

 
Indonesia Arab English 
Lapangan ٌمَيْدَان Field 
Rumput ٌعُشْب Grass 

Bola  ٌة رَّ
ُ
 Ball ك

Sepak bola  ِةُ الْقَدَم رَّ
ُ
 Football ك

Bola voli ِائِرَة ةُ الطَّ رَّ
ُ
 Volleyball ك

Bola basket ِلَّة ةُ السَّ رَّ
ُ
 Basketball ك
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Pemain bola ِة كُرَّ
ْ
 Ball players لاَعِبٌ ال

Penjaga gawang حَارِسُ الْمَرْمَى  Keeper 
Gawang المَرْمَى Wicket/ Goal 

Penonton َمُشَاهِدُوْن Audience 
Supporter  ْاَنْصَار Supporters 

Garis ٌحُطُوط Line 
Wasit bola ْكُرَة

ْ
  Referee حَاكِمُ ال

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Bermain َيَلْعَبُ -لَعِب  Play 

Olah raga َيَتَريَّضُ -تَرَيَّض  Sport 
Melompat َيَثِبُ –وَثَب  Jump 

Lari رِى –جَرَى يَجْ  Run 
Berenang َيَسْبَحُ -سَبِح  Swim 
Melihat  َيَنْظُرُ  -نَظَر  Watch 

Melempar يَرْمِى-رَمَى  Throw 
Mengambil َخَذ

َ
خُذُ-أ

ْ
يَأ  Take/Get 
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Contoh dan Latihan: 
ةَ الْقَدَمِ فِيْ الْمَيْدَانِ رَّ

ُ
ابُ يَلْعَبُوْنَ ك لَّ  الطُّ

The students play football in the field 
Murid-murid bermain sepak bola di lapangan  
................................................ 
................................................ 

................................................  
................................................ 
................................................ 
................................................ 

 

اْلبُسْتَانِ  فِي  
DI KEBUN 

IN THE GARDEN 
 

Indonesia Arab English 
Kebun ُبُسْتَان Garden 
Pohon  ٌشَجَرَة Tree 

Tanaman  ٌزِرَاعَة Plant 
Bunga  ٌزَهْرَة Flower 
Daun  ٌوَرَقَة Leaf 

Ranting ٌغُصْن Branch 
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Kayu ٌخَشَب Wood 
Rumput ٌعُشْب Grass 

Kupu-kupu  ٌفَرَاشَة Butterfly 
Lebah  ٌلَة  Bee נَحْ
Madu ٌعَسَل Honey 
Buah  ٌفَاكِهَة Fruit 

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Menanam َيَزْرَعُ -زَرَع  Plant 
Menyiram َّيَرُشُّ -رَش  Water 
Mencabut ََنزع- يَנْزعَُ   Uproot  
Menghisap َّيَمُصُّ –مَص  Suck 
Memetik َيَقْطِفُ –قَطَف  Pick  

Memanen َصُدُ –حَصَد يَحْ  Crop 
 

Contoh dan Latihan: 
ي الْوَرْدَة َفِيْ الْبُسْتَانِ مِّ

ُ
 زَرَعَتْ أ

Mother plants flowers in the garden 
Ibu menanam bunga di taman 
................................................ 
................................................ 
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................................................ 

................................................ 

................................................ 

................................................ 
 

وْقِ فِيْ  السُّ  
DI PASAR  

IN THE MARKET  
 

Indonesia Arab English 
Pasar ٌسُوْق Market 

Penjual ٌبَائِع Seller 
Beras  ٌّرُز Rice 

Buah-buahan  ٌثَمْرَة Fruits 
Kurma  ٌتَمْر Date 

Mangga مَنْجَا Mango 
Apel  ٌاحَة  Apple تُفَّ

Rambutan ْرَمْبُوْتَن Rambutan 
Jeruk ٌبُرْطُقَال Orange 

Pepaya  َبَابَايا Papaya 
Semangka ٌيْخ  Watermelon بِطِّ

Durian دوريان Durian  
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Pisang  ٌمَوْز Banana 
Sayur-sayuran ٌخَضْرَوَات Vegetables 
Bawang merah ٌبَصَل Shallot 
Bawang putih  ٌثَوْمَة Garlic 

Mentimun  ٌخِيَار Cucumber 
Tomat  ٌطَمَاطِم Tomato 
Cabe ٌفِلْفِل Chili 
Kubis ٌرْنُب

ُ
 Cabbage ك

Wortel  ٌجَزَر Carrot 
Terong ان  Eggplant بَاذِנْجَ

Kentang ٌبَطَاطِص Potato 
Harga ٌثَمَن Price 
Mahal ٍغَال Expensive 
Murah ٌرَخِيْص Cheap 

Lebih murah ُرْخَص
َ
 Cheaper أ

Total ُامِلَةُاْلقِيْمَة الشَّ  Total 
Daftar harga  ِقَائِمَةُ اْلأَسْعَار Price list 
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KATA KERJA [FI’IL] 
Indonesia Arab English 
Membeli يَشْتَرِى –اِشْتَرَى  Buy 
Menjual َيَبِيْعُ –بَاع  Sell 

Menawar َيُسَاوِمُ  –سَاوَم  Bargain 
Hutang َيَدِيْنُ –دَان  Debt 
Kontan ًحَالا Cash 

 
Contoh dan Latihan: 

وْقِ ضْرَوَاتَ فِيْ السُّ خَ
ْ
 إِشْتَرَيْتُ ال

I have bought vegetables at the market 
Saya telah membeli sayur di pasar 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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 فِيْ المْطْبَخِ 
DI DAPUR  

IN THE KITHCEN 
 

Indonesia Arab English 
Dapur ٌمَطْبَخ Kitchen 

Kompor ٌمَوْقِد Stove 
Panci  ٌمِقْلاَة Pot 
Teko ُّاي  Teapot إِبْرِيْقُ الشَّ

Wajan  ٌمِقْلاَة Pan 
Arang  ٌفَحْم Charcoal 
Gas  ٌغَاز Gas 
Asap ٌدُخَان Smoke 

Tabung  ٌَنْبُوْبة
ُ
 Tube أ

Api  ٌنَار Fire 
Minyak goreng ٌبِتْرُوْل Oil 
Minyak tanah ٌبِتْرُوْل Kerosene 

Garam ٌمِلْح Salt 
Gula  ٌر  Sugar سُكَّ
Piring ٌصَحْن Plate 
Gelas ٌوْب

ُ
 Glass ك

Sendok  ٌمِلْعَقَة Spoon 
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Garpu  ٌة
َ
 Fork شَوكْ

Mangkuk  ٌجَفْنَة Bowl 
Lemari es  ٌادَة  Refrigerator بَرَّ

Pisau ٌيْנ  Knife سِكِّ
Golok ٌسَيْف Machete 
Gula  ٌر  Sugar سُكَّ
Nasi  ٌّرُز Rice 
Lauk  ُة جَانِبِيَّ

ْ
 Side dish الأَطْبَاقُ ال

Daging  ٌحْم
َ
 Meat ل

Telur  ٌبَيْضَة Egg 
Makanan  ٌطَعَام Food 
Minuman ٌشَرَاب Drink 

Kopi  ٌقَهْوَة Coffee 
Teh ٌشَاي Tea 

Botol  ٌقَارُوْرَة Bottle 
 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Memasak َيَطْبَخُ –طَبَخ  Cook 

Menggoreng يَقْلِى –قَلَى  Fry 
Menyalakan َيُشْعِلُ –اَشْعَل  Turn on 
Mematikan 

َ
طْفَأ

َ
يُطْفِئُ –أ  Turn off 
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Mengiris َّيَقُدُّ –قَد  Slice 
Memotong َيَقْطَعُ –قَطَع  Cut 

Makan َכَل
َ
כُلُ –أ

ْ
يَأ  Eat 

Minum َيَشْرَبُ –شَرِب  Drink 
Menelan َيَبْلَعُ –بَلَع  Swallow 

Mengunyah َيَمْضَغُ –مَضَغ  Chew 
Membuat َيَصْنَعُ –صَنَع  Make 

 
Contoh dan Latihan: 

الِبَةُ الْبَيْضَةَ فِيْ الْمَطْبَخِ الْمَسْكَنِ  طَبَخَتْ الطَّ
Santriwati cooks eggs in the dormitory kitchen 
Santriwati memasak telur di dapur asrama  
................................................ 

................................................  
................................................ 

................................................  
................................................ 
................................................ 

 
 
 
 



 

29 

رِيْقِ   فِيْ الطَّ
DI JALAN 

ON THE ROAD 
 

Indonesia Arab English 
Jalan Raya ٌشَارِع Main road 

Trotoar ٌرَصْيف Sidewalk 
Parit ٌخَنْدَق Trench  
Mobil  ٌارَة  Car سَيَّ
Bus  ٌحَافِلَة Bus 

Motor  ٌة
َ
ال  Motorcycle جَوَّ

Sepeda  ٌاجَة  Bicycle دَرَّ
Becak بِتْشَا Pedicab 

Rambu-rambu lalu 
lintas إِشَارَةُ الْمُرُوْرِ  Traffic light

Polisi lalu lintas  ٍشُرْطِيُ مُرُوْر Police 
Barang-barang ٌبَضَائِع Goods  

Terminal ِارَة يَّ  Bus stop مَوْقِفُ السَّ
Sopir ٌسَائِق Driver 

Penumpang ٌرَاكِب Passenger 
Karcis  ٌتَذْكِرَة Ticket 

Pejalan kaki  ٌمَشَاة Pedestrian 
 



 

30 

KATA KERJA [FI’IL]       
Indonesia Arab English 

Pergi َيَذْهَبُ –ذَهَب  Go 
Naik َبُ –رَكِب

َ
يَركْ  Go up 

Turun َيَנْزِلُ –نَزَل  Go down 
Menyetir َيَقُوْدُ-قاَد  Drive 

Menyebrang َيَعْبُرُ  -عَبَر  Cross  
Berbelok َيَنْعَطِفُ -إِنْعَطَف  Turn  

Menunggu َيَנْتَظِرُ  -اِنْتَظَر  Wait 
Sampai َيَصِلُ -وَصَل  Arrive  

Berhenti َيَقِفُ –وَقَف  Stop 
 
Contoh dan Latihan: 

جَامِعَةِ
ْ
هَابِ إِلَى ال اجةَ عِنْدَالذِّ رَّ بُ الدَّ

َ
رْك
َ
 أ

I ride a bicycle when I go to campus 
Saya mengendari sepeda ketika pergi ke kampus 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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جَامِعَةِ فِيْ 
ْ
ال  

DI KAMPUS 
IN THE CAMPUS 

 
Indonesia Arab English 
Kampus  ٌجَامِعَة Campus 
Fakultas  ٌة يَّ  Faculty כَلِّ
Jurusan  ٌقِسْم Major 
Rektor ُّجَامِعِي

ْ
 Rector الْمُدِيْرُ ال

Dekan ُّاْلمُدِيْرُ الْכُلي Dean 
Kaprodi رَئِيْسُ الْقِسْمِي Head of Department 

Mahasiswa ُّجَامِعِي
ْ
الِبُ ال  College student الطَّ

Mahasiswi  ُة جَامِعِيَّ
ْ
الِبَةُ ال  College student الطَّ

Perpustakaan  ٌمَكْتَبَة Library 
Kantin ٌمَقْصَف Canteen 

Tempat parkir ٌمَوْقِف Parking lot 
Auditorium  ٌقاعَة Hall 

Lab ٌمَعْمَل Laboratory 
Kantor  ٌدِيْوَان Office  
Absen  ِحُضُوْر

ْ
شْفُ ال

َ
 Attendance ك

Peta  ٌخَرِيْطَة Map 
Kalender  ٌرُزْنَامَة Calendar 
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Nilai  ٌنَتِيْجَة Score 
Ujian ٌإِمْتِحَانٌ /اِخْتِبَار Examination 
Ijazah  ٌشَهَادَة Sertificate 

Tanda tangan ٌتَوْقِيْع Signature 
Beasiswa  ٌة  Scholarship مِنْحَةٌ دِرَاسِيَّ

 
KATA KERJA [FI’IL]   

Indonesia Arab English 
Belajar َم يَتَعَلَّمُ  –تَعَلَّ  Study 

Mengajar َم مُ  –عَلَّ يُعَلِّ  Teach 
Mendengar َيَسْمَعُ –سَمِع  Listen 
Membaca 

َ
 –قَرَأ

ُ
يَقْرَأ  Read 

Meneliti َيَفْحَصُ –فَحَص  Research 
Memperhatikan َّيَهْتَمُّ  –إِهْتَم  Pay attention 

Mengamati َيُلاَحِظُ –لاَحَظ  Observe 
Membawa َمِلُ –حَمَل يَحْ  Bring 
Meminjam َيَسْتَعِيْرُ  –اِسْتَعَار  Borrow 

Mengembalikan َيُرْجِعُ –اَرْجَع  Return 
Mengikuti َيَتْبَعُ –تَبِع  Follow  

Ngawur /asal 
bicara 

رَ  رُ -تَهَوَّ يَتَهَوَّ  Be inconsequential  
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Contoh dan Latihan: 
حْمَدْ دَحْلَان

َ
جَامِعَةِ أ

ْ
بِّ فِيْ ال مُ عِلْمَ الطِّ

تَعَلَّ
َ
 أ

I study medical science at Universitas Ahmad Dahlan  
Saya belajar ilmu kedokteran di Universitas Ahmad Dahlan 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 

................................................  
................................................ 

 

 فِيْ الْبَيْتِ 
DI RUMAH  
AT HOME 

 
Indonesia Arab English 

Rumah ٌبَيْت Home 
Ruang tamu ِيُوْف  Living room غُرْفَةُ الضُّ

Dapur ٌمَطْبَخ Kitchen 
Kamar  ٌحُجْرَة Room 

Kamar mandi  ٌام  Bathroom حَمَّ
Pintu ٌبَاب Door 
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Jendela  ٌنَافِذَة Window 
Tirai  ٌسِتَارَة Curtain  
TV  ٌتِلْفَاز Television 

Kaca ٌزُجَاج Glass 
Dinding  ٌجِدَار Wall 
Genteng ٌقِرْمِيْد Roof tile  

Lantai ٌبِلاَط Floor 
Tiang ٌعِمَاد Pole  
Atap ٌسَقْف Roof 

 
KATA KERJA [FI’IL] 

 Indonesia Arab English 
Membangun يَبْנِى -بَנَى  Build 

Masuk َيَدْخُلُ –دَخَل  Enter 
Keluar ََيَخْرجُُ –خَرج  Exit 

Istirahat َيَسْتَرِيْحُ -اِسْتَرَاح  Take a rest 
Mengecat َيَدْهُنُ -دَهَن  Paint 

Datang َتى
َ
ى -أ تِ

ْ
يَأ  Come 

Berkunjung  َيَزُوْرُ -زَار  Visit 
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Contoh dan Latihan: 
بِيْ الْبَيْتَ فِيْ الْقَرْيَةِ

َ
 بَנَى أ

My father builds a house in the village 
Ayahku membangun rumah di kampong 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 

 

اْلمُسْتَشْفَىفِيْ   
DI RUMAH SAKIT  
IN THE HOSPITAL  

 
Indonesia Arab English 

Rumah sakit مُسْتَشْفًى Hospital 
Dokter ٌطَبِيْب Doctor 
Bidan  ٌقَابِلَة Midwife 
Resep  ٌوَصْفَة Prescription 
Obat  ٌدَوَاء Medicine 
Sakit ٌمَرِيْض Sick 
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Penyakit  ٌدَاء Illness 
Sakit kepala ِس

ْ
أ  Headache وَجْعُ الرَّ

Pusing ٌصُداع Dizzy 
Sakit perut ٌمَغْص Stomachache 
Sakit gigi ِّن  Toothache وَجْعُ السِّ

Sakit mata ٌرَمَد Sore eyes 
Gila ٌمَجْنُوْن Mental Illness 
Flu  ٌام  Flu زُכَّ

Demam ى  Fever حُمَّ
Batuk ٌسُعَال Cough 
Gatal  ٌة

َ
 Itch حَاك

Kesleo ُالتَوَاء Sprain 
Teliti ُبْط  Carefully الضَّ

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Pengobatan يَتَدَاوَى –تَدَاوَى  Treatment 
Mengobati يُدَاوِى –دَاوَى  Treat 
Memeriksa َيَفْحَصُ –فَحَص  Check up 
Bernafas َس سُ-تَنَفَّ يَتَنَفَّ  Breath 
Mengadu  َّيَنِمُّ -نَم Bump/ bring into 

conflict
Menangis يَبْכِى –بَכَى  Cry 



 

37 

Menderita َم لَّ
َ
مُ  -تَأ يتََألَّ  Suffer 

 
Contoh dan Latihan: 

بْطِ بِيْبُ دَاءِيْ بَالضَّ صَ الطَّ  فَحَّ
The doctor examines my illness carefully 
Dokter memeriksa penyakitku dengan teliti  
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 

................................................  
................................................ 

 

اطِئِي  فِيْ الشَّ
DI PANTAI 

IN THE BEACH 
 

Indonesia Arab English 
Pantai ُاطِئ  Beach الشَّ
Laut  ٌر  Sea بَحْ

Sungai  ٌنَهْر River 
Pelabuhan ُالْمِيْنَاء Port  
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Perahu  ٌسَفِيْنَة Boat 
Kapal layar  ُة  Ship الشِرَاعِيَّ

Nelayan ادُوْن يَّ  Fisherman الصَّ
Angkatan laut  ُة ةُ اْلبَحْرِيَّ  Marine القُوَّ

Ikan ٌسَمَك Fish 
Jaring ٌشَبَכَات Nets  

Pancing ِيْد  Fishing rod قَصْبَةُ الصَّ
Ombak ٌْمَوج Wave 
Pasir ٌرِمَال Sand 

Kepiting سَلْطَعُوْن Crab 
Udang جَمْبَرَي Shrimp 
Jernih ٌصَاف Clear 
Keruh  ٌغَائِم Turbid 
Panas  ٌحَار Hot 

Matahari ٌشَمْس Sun 
Matahari terbit ِمْس  Sunrise طُلوعُُ الشَّ

Matahari 
terbenam ِمْس غُرُوْبُ الشَّ Sunset
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KATA KERJA [FI’IL]  
Indonesia Arab English 

Bertamasya ى ى  –تَمَشَّ يَتَمَشَّ  Go on a picnic 
Lari رِى –جَرَى يَجْ  Run 

Melempar يَرْمِى –رَمَى  Throw 
Berenang َيَسْبَحُ –سَبَح  Swim 
Menyelam َيَغُوْصُ -غَاص  Dive 
Memancing ُيَصْطَادُ -إِصْطَاد  Fish 

 
Contoh dan Latihan: 

مَكِ ذَهَبَ  ادُوْنَ إِلىَ الْبَحْرِ لِلصَيْدِ السَّ يَّ الصَّ  
The fishermen goes to the sea to catch a fish 
Para nelayan pergi ke laut untuk menangkap ikan 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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سْمِ  عْضَاءُ اْلجِ
َ
 أ

ANGGOTA TUBUH 
BODY PARTS 

 
Indonesia Arab English 

Badan  ٌجِسْم Body 
Anggota badan  ُسْم جِ

ْ
عْضَاءُ ال

َ
 Part of body أ

Kepala ٌس
ْ
 Head رَأ

Mata ٌعَيْנ Eye 
Hidung ٌنْف

َ
 Nose أ

Mulut  ٌفَم Mouth 
Gigi ٌّسِن Tooth 

Lidah ٌلِسَان Tounge 
Bibir  ٌشَفَة Lip 
Pipi ٌّخَد Cheek 

Telinga ٌذُن
ُ
 Ear أ

Rambut  ٌشَعْر Hair 
Tangan ٌيَد Hand 

Telapak tangan ٌّف
َ
 Palm ك

Pergelangan 
tangan  ٌمِعْصَم Wrist

Siku-siku ٌمِرْفَق Elbow 
Kuku  ٌظُفْر Finger nail 
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Dada  ٌصَدْر Chest 
Perut ٌبَطْن Stomach 
Kaki ٌرِجْل Foot 

 

 الاصابع 
JARI TANGAN 

FINGERS 
 

Indonesia Arab English 
Tangan ٌيَد Hand 

Jari tangan ٌصْبُع
ُ
 Finger أ

Ibu jari  ُالإِبْهَام Thumb 
Jari telunjuk  ُبَابَة  Index finger السَّ
Jari tengah الْوُسْطَى Middle finger 
Jari manis  ُالْبِنْصَر Ring finger 

Jari kelingking  ُنْصَر خِ
ْ
 Little finger ال

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Menyisir  َيَمْشُطُ –مَشَط  Comb 
Melihat  َيَنْظُرُ  –نَظَر  See 
Bernafas  َس سُ -تَنَفَّ يَتَنَفَّ  Breath 
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Berbicara َم يَتَכَلَّمُ  –تَכَلَّ  Speak 
Mendengar َيَسْمَعُ –سَمِع  Hear 

Menelan َيَبْلَعُ-بَلَع  Swallow 
Memegang َمْسَك

َ
يَمْسِكُ –أ  Hold 

Mengambil َخَذ
َ
خُذُ –أ

ْ
يَأ  Take 

Melempar يَرْمِى –رَمَى  Throw 
Mencubit َيَقْرُصُ –قَرَص  Pinch 
Memukul َيَضْرِبُ –ضَرَب  Hit 

Menampar َيَلْطَمُ  –لَطَم  Slap 
Menarik َّرُّ  –جَر يَجُ  Pull 

Mendorong َيَدْفَعُ –دَفَع  Push 
Berjalan يَمْشِي  –مَشَي  Walk 

Melangkah طُوْ  –خَطَا يَخْ  Step 
Menginjak 

َ
 –وَطَأ

ُ
يَطَأ  Step on 

 
Contoh dan Latihan: 

 مَشَطْتُ شَعْرِيْ بَعْدَ اْلإِسْتِحْمَامِ 
I comb my hair after taking a shower  
Saya menyisir rambutku setelah mandi 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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................................................ 

................................................ 
................................................  

 

سْمَاءُ اْلحَيَوَانِ 
َ
 أ

BINATANG 
ANIMALS 

 
Indonesia Arab English 

Gajah ٌفِيْل Elephant 
Harimau  ٌنَمِر Tiger 

singa ٌسَد
َ
  Lion أ

Kucing ٌّقِط Cat 
Ayam ٌدَجَاج Rooster/ Hen 
Ikan ٌسَمَك Fish 

Nyamuk  ٌبَعُوْضَة Mosquito 
Lalat ُبَاب  Fly الذُّ

Monyet ٌقِرْد Monkey 
Burung  ٌطَائِر Bird 

Ular الأَفْعَى Snake 
Buaya ٌتِمْسَاح Crocodile 
Cicak  ٌسَحْلِيَة Lizard 
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Kupu-kupu  ٌفَرَاشَة Butterfly 
Lebah   ٌلَة  Bee נَحْ

 
KATA KERJA [FI’IL] 

Indonesia Arab English 
Menangkap َيَقْبِضُ-قَبَض  Catch 

Menyembelih َيَذْبَحُ-ذَبَح  Slaughter  
Memotong َيَقْطَعُ -قَطَع  Cut 

Memberi makan  َطْعَم
َ
يُطْعِمُ  -أ  Feed  

Memberi minum سْקَى
َ
يَسْקِى -أ  Give drink 

 
Contoh dan Latihan: 

احُ اْلأَفْعَى فِيْ الْبُسْتَانِ قَبَضَ اْلفَلَّ  
Petani itu menangkap ular di kebun 
The farmer catches snake in the garden 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
................................................ 
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 اْلأَ لْوَانُ 
WARNA  
COLOUR 

 
Indonesia  Arab  Inggris  

Merah  ُحْمَر
َ
 Red أ

Putih ُبْيَض
َ
 White أ

Hitam ُسْوَد
َ
 Black أ

Hijau  ُخْضَر
َ
 Green أ

Biru ُزْرَق
َ
 Blue أ

Kuning  ُصْفَر
َ
 Yellow أ

Coklat  ُسْمَر
َ
 Brown أ

Ping ٌّزَهْرِي Pink 
Ungu ٌّبَنَفْسَجِي Purple 

Abu-abu ُرْمَد
َ
 Grey أ

 

 الْأشَْכَالُ 
BENTUK 
SHAPE 

 
Indonesia  Arab Inggris  
Bola bumi  ٌر  Globe مُكَوَّ

Bulat lingkaran  ٌمُسْتَدِيْر Circle 
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Segi empat ٌمُرَبَّع Square 
Silinder ٌي سْطُوَاנِ

ُ
 Cylinder أ

Pyramid ٌّهَرَمِي Pyramid 
Lonjong ٌّبَيْضِي Oval 
Segi tiga ٌمُثَلَّث Triangle 
Kubus ٌب  Cube مُكَعَّ

Persegi panjang ٌمُسْتَطِيْل Rectangle 
 

 اَلْمِهْنَةُ 
PROFESI 

PROFESSION 
 

Indonesia  Arab Inggris  
Guru ٌسْتَاذ

ُ
 Teacher أ

Dokter ٌطَبِيْب Doctor 
Supir ٌسَائِق Driver 
Petani ٌَّفَلاح Farmer 

Apoteker ٌّي  Pharmacist صَيْدَلِ
Arsitek ٌمُهَنْدِس Architect 
Pelukis  ٌم  Painter مُصَمِّ

Fotografer  ٌر  Photographer مُصَوِّ
Hakim ٍقَاض Judge 
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Ibu rumah tangga ِرَبَّةُ الْبَيْت Housewife 
Presiden ِة

َ
وْل  President رَئِيْسُ الدَّ

Koki ٌاخ  Chef طَبَّ
Menteri  ٌوَزِيْر Minister 

Pedagang  ٌتَ اجِر Seller 
Pengusaha ٍعْمَال

َ
 Entrepreneur رَجُلُ أ
 

/ وَسَائِلُ النَقْلِ  لموَاصَلَاتُ اْ     
ALAT TRANSPORTASI 

TRANSPORTATION 
 

Indonesia Arab Inggris 
Sepeda  ٌاجَة  Biycle دَرَّ
Motor  ٌاجَةُ نَارِيَة  Motorcycle دَرَّ
Mobil  ٌارَة   Car سَيَّ

Pesawat   ٌطَائِرَة Plane 
Kereta   ٌقِطَار Train 
Perahu   ٌسَفِيْنَة Ship  

Bis  ٌحَافِلَة Bus  
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ةُ  حِيَّ   التَّ
SALAM  

GREETING  
 

ورِ  يْرِ   : صَبَاحُ النُّ خَ
ْ
  صَبَاحُ ال

Selamat pagi Selamat pagi
 Good morning

سَعِيْدٌ مُبَارَكٌ عِيْدِ  :  نَهَارُ السَّ
Selamat siang Selamat siang  

 Good afternoon 
وْرِ  يْرِ   :مَسَ   مَسَاءُ النُّ خَ

ْ
  اءُ ال

Selamat sore Selamat sore 
 Good evening  

ةٌ 
َ
سَعِيْدَةٌ مٌبَارَك عِيْدَةِ :  لَيْلَةُ السَّ

Selamat malam Selamat malam 
 Good night 
يْضًا 

َ
نْتَ أ

َ
وَأ   طاَبَتْ لَيْلَتُكِ  :

Semoga kamu juga demikian  Semoga malam harimu baik 
So do you Have a good night 

يْضًا
َ
نْتَ أ

َ
  تُصْبِحُ عَلَى خَيْرٍ :  وَأ

Semoga kamu juga demikian Semoga pagi harimu ada pada kebaikan 
So do you  Have a good and nice morning 
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فْ التَّعَارُ    
PERKENALAN [I] 
INTRODUCTION [I] 

 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : السَّ
Assalamu’alaikum 

يَامُ    وِلِّ

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

 خَلِيْلٌ

يَامُ ، مَا اسْمُكَ  يَامُ  : اِسْمِيْ وِلِّ  وِلِّ
Namaku Wiliam, siapa namamu?   
I am Wiliam, What is your name?   

 خَلِيْل : اِسْمِيْ خَلِيْل
Namaku Khalil    

My name is Khalil.    
 
َ
يَامُ  يْفَ حَالُكَ : ك  وِلِّ

Bagaimana keadaanmu (apa kabar)?   
How are you?   

نْتَ 
َ
يْفَ حَالُكَ أ

َ
حَمْدُ اللهِ. وكَ

ْ
يْرٍ، وَال  خَلِيْل : بِخَ

Baik, Alhamdulillah. Kalau kamu bagaimana?   
I am good, Alhamdulillah. What about you?   

حَمْ 
ْ
يْرٍ، وَال يَامُ  دُ اللهِ : بِخَ  وِلِّ

Baik, Alhamdulillah    
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I am good, Alhamdulillah     
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 التَّعَارُفْ 
PERKENALAN [II] 
INTRODUCTION [II] 

 
لاَمُ عَلَيْكُمْ   : السَّ

Assalamu’alaikum  
يَامُ   وِلِّ

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

 خَلِيْل
 

يْنَ جِئْتَ  : مِنْ
َ
يَامُ  أ  وِلِّ

 Dari mana asalmu?   
Where are you from?   
نْتَ 

َ
رْتاَ, وَأ

َ
 خَلِيْل : جِئْتُ مِنْ جَاك

Saya dari Jakarta, kamu?.    
I am from Jakarta, and you?.    

رْتَا
َ
يَاك

ْ
نَا مِنْ يُوك

َ
يَامُ  : أ  وِلِّ

Saya dari Yogyakarta   
I am from Yogyakarta?   

نْتَ جَاوِيٌ 
َ
 خَلِيْل : هَلْ أ

Apakah kamu dari suku Jawa?   
Are you Javanese?   
نْتَ 

َ
ناَ جَاوِيٌ, وَأ

َ
يَامُ  : نَعَمْ ,أ  وِلِّ

Iya saya orang Jawa, dan kamu     
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Yes, I am Javanese. What about you?    
  خليل      : أنا بتََاوِيٌّ        

Saya orang Betawi   
I am Betawinese   
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נْسِيَّ  جِ
ْ
ةُ اَل  

KEBANGSAAN [I] 
NATIONALITY [I] 

 
يْرِ  خَ

ْ
د  : صَبَاحُ ال   مُحَمَّ

Selamat pagi    
Good morning   

وْرِ   شَرِيْف  :صَبَاحُ النُّ
Selamat pagi    

Good morning!    
نْتَ 

َ
يْنَ أ

َ
د : مِنْ أ  مُحَمَّ

Anda dari mana?
Where are you from?

نَا مِنْ سُوْرَابَايَا
َ
 شَرِيْف : أ

Saya dari Surabaya 
I am from Surabaya. 

نْتَ إِنْدُوْنِيْسِيٌّ 
َ
د : هَلْ أ  مُحَمَّ

Apakah Anda orang Indonesia?  
Are you Indonesian?  
. وَمَا نَا إِنْدُوْنِيْسِيٌّ

َ
نْتَ  : نَعَمْ، أ

َ
تُكَ أ  شَرِيْف جِנْسِيَّ

Iya, saya orang Indonesia. Kalau Anda kewarganegaraannya
mana?
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Yes, I am Indonesian. What country are you from?  
نَا مِنْ تُركِْيَا

َ
، أ نَا تُرכِْيٌّ

َ
د : أ  مُحَمَّ

Saya orang Turki. Saya dari Turki  
I am Turkish. I am from Turkey.

هْلاً وَسَهْلاً 
َ
 شَرِيْف : أ

Selamat datang!  
Welcome!! 
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ة נْسِيَّ جِ
ْ
 اَل

KEBANGSAAN [II] 
NATIONALITY [II] 

 
لاَمُ عَلَيْكُمْ  : السَّ

Assalamu’alaikum 
 مَرْيَم

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

 زَيْנَب

يْنَ
َ
نْتِ  : مِنْ أ

َ
  مَرْيَمْ  أ

Anda dari mana?
Where are you from?

نَا مِنْ مِصْرَ 
َ
 زَيْנَبٌ : أ

Saya dari Mesir 
I am from Egypt. 

ة  نْتِ مِصْرِيَّ
َ
 مَرْيَم : هَلْ أ

Apakah Anda orang Mesir?  
Are you an Egyptian?  

ة. وَمَا جِנْسِيَّ  نَا مِصْرِيَّ
َ
نْتِ : نَعَمْ، أ

َ
 زَيْנَب تُكِ أ

Iya, saya orang Mesir. Apa kewarganegaraanmu?  
Yes, I am an Egyptian. What is your nationality? 

نَا مِنْ سُوْرِيَا
َ
ة، أ نَا سُوْرِيَّ

َ
 مَرْيَم : أ

Saya orang Suriah. Saya dari Suriah  
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I am a Syrian. I am from Syria
هْلاً 

َ
 زَيْנَب وَسَهْلاً  : أ

Selamat datang!  
Welcome!  
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 لْمِهْنَةُ ا
PROFESI [I] 

PROFESSION [I] 
 

ارٌ : نَا طَيَّ
َ
حْمَد, أ

َ
حْمَد إِسْمِيْ أ

َ
 أ

Nama saya Ahmad, saya seorang pilot   

My Name is Ahmad, I am a pilot    

نَا فَلاَّحٌ:
َ
 بَدْرٌ   إِسْمِيْ بَدْرٌ, وَأ

Nama saya Badrun, saya seorang petani   

My name is Badrun, and I am a farmer   

سٌ خِيْ، هُوَ مُدَرِّ
َ
حْمَد : هَذَا أ

َ
 أ

Ini saudaraku, dia seorang guru   

This is my brother, he is a teacher.  

كَبِيْر, هُوَمِيْכَانِيْכِيٌّ : هَذَا
ْ
خِيْ ال

َ
 بَدْرٌ  أ

Ini adalah kakak-ku, dia seorang masinis   

This is my brother, he is a machinist   

حْمَد : هَذَا صَدِيْקِيْ، هُوَ مُهَنْدِسٌ
َ
 أ

Ini temanku, dia seorang insinyur   

This is my friend, he is an engineer.   

هْلاً وَسَهْلاً 
َ
 بَدْرٌ  : أ
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Selamat datang!    

Welcome!    
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 اَلْمِهْنَة
PROFESI [II] 

PROFESSION [II] 
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : السَّ
Assalamu’alaikum 

 نَدَى

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

 هُدَى

خْتِيْ، هِيَ طَبِيْبَةٌ 
ُ
 نَدَى : هَذِهِ أ

Ini saudariku, dia seorang dokter  
This is my sister. She is a doctor.

هْلاً وَسَهْلاً 
َ
 هُدَى : أ

Selamat datang    
Welcome!     

 نَدَى : هَذِهِ صَدِيْقَتِيْ، هِيَ طَالِبَةٌ 
Ini temanku, dia seorang mahasiswi   

This is my friend. She is a student.   
هْلاً وَسَهْلاً 

َ
 هُدَى : أ

Selamat datang    
Welcome!     

ى بِلِقاَءِكِ. נِ سُرُّ
 نَدَى  : مَاشَاءَ االلهِ, يَ

Masya Allah, Senang bertemu denganmu  
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Nice to meet you
يْضاً.

َ
 هُدَى :اْلحَمْدُ اللهَِّ وَاَنَا أ
Alhamdulilah  

Alhamdulilah, Nice to meet you too! 
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 اَلْعُمْرُ 
UMUR  
AGE 

 
لُكَ سُؤَالًا: يَ 

َ
نْ اَسْأ

َ
رِيْدُ أ

ُ
خِيْ,عَفْوًا أ

َ
د ا أ  مُحَمَّ

Wahai saudaraku, saya ingin bertanya sesuatu    
Hello brother, may I ask you something     

لْ !  شَرِيْف :  نَعَمْ تَفَضَّ
Baik silakan!     
Sure, please!    
مْ عُمْرُكَ اْلآنَ

َ
د : ك  مُحَمَّ

Berapa umurmu sekarang?
How old are you now?

 شَرِيْف : عُمْرِيْ عِشْرُوْنَ سَنَةً 
Umurku 20 tahun 

I am twenty years old. 
د : مَتَى وُلدِْتَ   مُحَمَّ

Kapan kamu dilahirkan?  
When were you born?  

ارِيْخِ الْ مِيْسِ فِيْ التَّ لْفٍ وَتِسْعُ مِائَةٍ : وُلِدْتُ فِيْ يَوْمِ الخَ
َ
لِ مِنْ مَايُو سَنَةَ أ أوَّ

نْتَ ؟ .خَمْسَةٌوَتِسْعُوْنَ
َ
  وَأ

 شَرِيْف

Aku lahir pada hari Kamis tanggal 1 Mei 1995, Bagaimana 
denganmu?
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 I was born on Thursday, May 1st 1995, what about you? 
لْفٍ وَتِسْعُ مِائَةٍ  : وُلِدْتُ في يَوْمِ اْلجُمْعَةِ فِيْ

َ
غُوسْتُوْس سَنَةَ أ

َ
خامِسِ مِنْ أ

ْ
ارِيْخِ ال التَّ

ةٌوَتِسْعُوْنَ سِتَّ
د  مُحَمَّ

Aku lahir pada hari jumat  tanggal 5 Agustus 1996 
I was born on Friday, August 5th 1996 

نُ فِيْ نَفْسِ اْلمَرْحَلةَِ ِ إِذًا נَحْ حَمْدُ اللهَِّ
ْ
: ال  رِيْفشَ 

Alhamdulilah  jadi kita satu generasi.  
 Then we are at the same age 

شُكْرًا عَلىَ إِجَابَتِكَ د  مُحَمَّ
 Terimakasih atas jawaban Anda  

Thank you for your answer 
كْرُ  سَ بِهِ, مَعَكَ الشُّ

ْ
لَا بَأ  شَرِيْف

Baiklah, sama-sama 
Sure, never mind
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 اْلأسُْرَةُ 
KELUARGA 

FAMILY 
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : السَّ
Assalamu’alaikum 

 عَلِيٌّ 

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

ارٌ   عَمَّ

يْ سْرَتِ
ُ
 عَلِيٌّ  : هَذِهِ صُوْرَةُ أ

Ini adalah foto keluargaku  
This is my family picture 

ارٌ  االلهُ : مَا شَاءَ  عَمَّ
Masya Allah  
Masya Allah   

  

ارٌ  : مَنْ هَذَا   عَمَّ
Siapa ini?   

Who is he?   
احٌ.  عَلِيٌّ  : هَذَا وَالدِِيْ عَبْدُ االله، هُوَفَلَّ

Ini ayahku, Abdullah. Dia seorang petani.   
This is my father, Abdullah. He is a farmer.   

ارٌ  ؟ : وَمَنْ هَذِهِ  عَمَّ
Dan Siapa ini?    
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And who is she?    
سَةٌ. يْ عَائِشَةٌ، هِيَ مُدَرِّ  عَلِيٌّ  : هَذِهِ وَالدَِتِ

Ini ibuku, Aisyah. Dia seorang guru.  
She is my mother, Aisyah. She is a teacher.

ارٌ  : وَمَنْ هَذَا   عَمَّ
Dan Siapa ini?    

And who is he?    
خِيْ هَادِى، هُوَ طَالِبٌ. :

َ
 عَلِيٌّ  هَذَا أ

Ini saudaraku, Hadi. Dia seorang mahasiswa.  
He is my brother, Hadi. He is a student.

ارٌ  : وَمَنْ هَذِهِ   عَمَّ
Dan Siapa ini?    

And who is she?    
مَةٌ. خْتِيْ فَاطِمَةٌ، هِيَ مُعَلِّ

ُ
 عَلِيٌّ  : هَذِهِ أ

Ini saudariku, Fatimah. Dia seorang guru.  
She is my sister, Fatimah. She is a teacher.

يْ. تِ يْ. وَهَذِهِ جَدَّ  عَلِيٌّ  : هَذَا جَدِّ
Ini kakekku. Dan ini nenekku.  

This is my grandfather, and this is my grandmother.
ارٌ  : وَمَنْ هَذَا   عَمَّ

Dan Siapa ini?    
And who is he?    
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ا جَانِبُهُ  مَّ
َ
يْ، وَأ تِيْ. : هَذَا هُوَ عَمِّ  عَلِيٌّ  هِيَ عَمَّ

Ini adalah pamanku, sementara di sampingnya adalah bibiku.  
He is my uncle, and the one next to him is my aunt.

ارٌ  مَا مِهْנَتُهُمَا  : وَ   عَمَّ
Apa profesi keduanya    
What are they doing?    

سَتَانِ.  عَلِيٌّ  : هُماَ مُدَرِّ
Keduanya adalah guru  

They are teachers.
ارٌ  : مَا شَاءَ االلهُ  عَمَّ

Masya Allah     
Masya Allah   
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كَنُ   السَّ
TEMPAT TINGGAL 

RESIDENCE 
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : السَّ
Assalamu’alaikum 

حْمَ 
َ
 دأ

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

ان  حَسَّ

يْنَ تَسْكُنُ 
َ
حْمَد : أ

َ
 أ

Kamu tinggal di mana?  
Where do you live?

سْكُنُ فِيْ اْلمدِيْنَةِ
َ
ان : أ  حَسَّ

Saya tinggal di kota  
I live in the city.
نْتَ 

َ
يْنَ تَسْكُنُ أ

َ
ان : وَأ  حَسَّ

Lalu kamu tinggal  di mana?  
Where do you live? 

  

سْكُنُ فِيْ سَكَنِ
َ
جَامِعَةِ /: أ

ْ
حْمَد  مَسْكَنِ ال

َ
 أ

Saya tinggal di asrama Universitas   
I live in university dormitory.   

حْمَد : هَلْ تَسْكُنُ فِيْ بَيْتٍ 
َ
 أ

Apakah kamu tinggal di rumah?    
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Do you live in a house?    
ةٍ سْكُنُ فِيْ شقَّ

َ
جَرٍ  /: لاَ، أ

ْ
ان  بَيْتٍ مُسْتَأ  حَسَّ

Tidak, saya tinggal di sebuah (apartemen)/ rumah kontrakan  
No, I live in an apartment/ rent house.
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لَوَاتُ  مْسُ  الصَّ خَ
ْ
 ال

SHALAT LIMA WAKTU  
DAILY PRAYERS 

 
يْ 
َ
ي نَ:أ لَوَاتِ تُصَلِّ مْسِ  الصَّ خَ

ْ
حْمَد ؟ ال

َ
 أ

Di mana engkau shalat lima waktu  
Where do you do daily prayers 

ي صَلِّ
ُ
هْرَ  :أ  فِيْ وَالْعِشَاءَ وَالْمَغْرِبَ وَالْعَصْرَ  الظُّ

 أحْمَد دَهْلاَن  مَسْجِدِ
 رَيَّان

Saya shalat zhuhur, ashar, maghrib, dan isya di masjid 
Ahmad Dahlan 

 

I do zhuhur, ashar, maghrib and isya in Masjid Ahmad 
Dahlan 

يْنَ:
َ
ي وَأ حْمَد ؟ الْفَجْرَ  تُصَلِّ

َ
 أ

Dan kamu shalat subuh di mana?   
And where do you do shubuh (Fajr) prayer ?   

ي : صَلِّ
ُ
 رَيَّان  الْبَيْتِ. فِي الْفَجْرَ  أ

Saya shalat shubuh di rumah   
I do shubuh (Fajr) prayer at home   

ي لِمَاذَا :
ْ
حْمَد  ؟ الْبَيْتِ  فِي الْفَجْرَ  تُصَلّ

َ
 أ

Mengapa engkau shalat shubuh di rumah?   
Why do you pray at home?     

سْمَعُ لاَ:
َ
حْمَد ؟ اْلأَذَنَ أ

َ
 أ
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Saya tidak mendengar adzan    
I do not listen to adzan    

رًا تَسْتَيْقِظُ هَلْ: خِّ
َ
 رَيَّان  ؟ مُتَأ

Apakah kamu bangun terlambat?  
Do you wake up late? 

سْتَيْقِظُ بَعْدَ صَلاَةِ الْفَجْر
َ
: نَعَمْ،أ حْمَد

َ
أ

Iya. Saya bangun sesudah shalat subuh.  
Yes, I wake up after shubuh (Fajr) prayer 

رًا :اِسْتَيْقِظْ مُبَكِّ رَيَّان
Bangunlah di awal subuh 

You should wake up earlier  
يْ لاَ :عَفْواً נِّ

سْتَطِيْعُ، لِأَ
َ
عْمَلُ أ

َ
يْلِ فِي أ حْمَد  .اللَّ

َ
أ

Saya tidak sanggup, karena saya bekerja di malam hari. 
   I can’t do that as I work at night 

هْ  : انِبِكَ ضَعْ الْمُנَبَّ رَيَّان  .بِجَ
Letakkan jam wekker di sampingmu  
You should set an alarm next to you  

بَةٌ  فِكْرَةٌ  هَذِهِ حْمَد  .خَيْرًا االله جَزَاكَ .طَيِّ
َ
أ

Ini ide yang bagus. Semoga Allah membalas kebaikanmu 
That’s a good idea, may Allah bless you  
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جُمْعَةِ 
ْ
  صَلاةَُ ال

SHALAT JUM’AT 
JUM’AH PRAYER 

 
جُمُعَةَ ؟

ْ
ى ال يْنَ تُصَلِّ

َ
 عَادِل : أ

Kamu shalat Jumat di mana?  
Where do you do Jum’ah prayer?

كَبِيْرِ 
ْ
جُمُعَةَ فِي الْمَسْجِدِ ال

ْ
ى ال صَلِّ

ُ
 فَيْصَل : أ

Saya shalat Jumat di Masjid Raya  
I do my prayer at the Great Mosque.

نْتَ 
َ
يْ أ يْنَ تُصَلِّ

َ
 فَيْصَل : وَأ

Dan kamu sholat di mana?   
And where do you pray?    

يْضًا
َ
كَبِيْرِ أ

ْ
يْ فِي الْمَسْجِدِ ال صَلِّ

ُ
 عَادِل : أ

Saya juga shalat di Masjid Raya.
I also pray at the Great Mosque.

:هَلْ تَعْرِفُ مَنْ سَيَكُوْنُ خَاطِبًا فَيْصَل
Apakah kamu tahu siapa yang jadi khatib?

Do you know who the preacher is? 
حْمَن سْتَاذُ فَتْحُ الرَّ

ُ
:نَعَمْ عَرَفْتُ ,سَيَكُوْنُ خَاطِبًا هَذَاْليَوْمِ أ عَادِل

Iya saya tahu, hari ini yang akan jadi khatib ustad Fathur
Rahman
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I do, ustad Fathur Rahman will be the preacher for today
دًا جوُّ جَيِّ

َ
نْ يَكُوْنَ اْل

َ
ى الْيَوْمُ أ تَمَנَّ

َ
حَمْدُ اللهِ أ

ْ
:اَل فَيْصَل

Saya berharap hari ini cuacanya cerah
I hope today’s weather is good
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ياَرَةُ   الزِّ
KUNJUNGAN 

VISIT 
 

يْنَ تَذْهَبُ 
َ
د : يَا شَرِيْفُ! أ  مُحَمَّ

Hai Syarif, kamu mau pergi ke mana?    
Hello Syarif, where are you going?    

حْمَد
َ
ذْهَبَ إِلىَ الْبَيْتِ أ

َ
نْ أ

َ
رِيْد أُ

ُ
 شَرِيْف : أ

Saya mau pergi kerumah Ahmad    
I am going to Ahmad’s house    

د : مَتَى تَزُوْرُ بَيْتِي   مُحَمَّ
Kapan kamu akan berkunjung ke rumahku? 

When will you come to my house? 
سْبُوعٍْ إِنْ شَاءَ االله

ُ
زُوْرُ بَعْدَ أ

َ
 شَرِيْف : سَأ

In sya Allah aku akan berkunjung pekan depan  
In sya Allah, I will come next week.   

د : طَيّبْ، أنَا فِيْ اِنْتِظَارِكَ.  مُحَمَّ
Baik, saya tunggu kedatanganmu  
Okay, I am waiting for your visit.  

يْ  ذِيْذَةً لِ
َ
 شَرِيْف : نَعَمْ، وَلاَتَנْسَ مَائِدَةً ل

Ya, jangan lupa hidangan yang enak untuk ku!   
Yes, don’t forget to cook a nice dish for me!  
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ئْ لَكَ إنْ شَاءَ االله هَيِّ
ُ
د :طَبْعًاأ  مُحَمَّ

Tentu saja, aku akan menyiapkannya untukmu, insya Allah.   
Of course I will prepare them for you, insya Allah   
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 اْلأثََاثُ 
PERABOT RUMAH TANGGA 
HOUSEHOLD FURNITURE 

 
لاَمُ عَلَيْكُمْ  اَلْمُشْتَرِيْ : السَّ

Assalamualaikum   Pembeli
Buyer 

لاَمُ   اَلْبَائِعُ  : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Waalaikumsalam  Penjual 

Seller 
يَّ خِدْمَةٍ 

َ
 اَلْبَائِعُ  : أ

Ada yang bisa dibantu?   
Can I help you?  
رِيْدُ بَعْضَ اْلأَثَا

ُ
 اَلْمُشْتَرِيْ ثِ: أ

Saya ingin beberapa perabot rumah tangga.   
I am interested in some household furniture.  

وْمِ   اَلْبَائِعُ  : مَاذَا تُرِيْدُ لِغُرْفَةِ النَّ
Apa yang Anda inginkan untuk kamar tidur?   

What do you want for the bedroom?  
رِيْدُ

ُ
ارًا : أ  اَلْمُشْتَرِيْ سَرِيْرًا وَسِتَّ

Saya ingin sebuah ranjang dan sebuah tirai   
I want a bed and a curtain.    
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جُلُوْسِ 
ْ
 اَلْبَائِعُ : وَمَاذَا تُرِيْدُ لِغُرْفَةِ ال

Apa yang Anda inginkan untuk ruang tamu?   
What do you want for the living room?   

ادَةً رِيْكَةً وَسَجَّ
َ
رِيْدُ أ

ُ
 اَلْمُشْتَرِيْ : أ

Saya ingin sebuah sofa dan sebuah karpet  
I want to buy a sofa and a carpet. 

 اَلْبَائِعُ : وَمَاذَا تُرِيْدُ لِلْمَطْبَخِ 
Apa yang Anda inginkan untuk dapur?  

What do you want for the kitchen? 
رِيْدُ فَرْنًا وَثَلاَّجَةً 

ُ
 اَلْمُشْتَرِيْ : أ

Saya ingin sebuah pembuat roti dan sebuah kulkas  
I want to buy a toaster and a fridge. 

 اَلْبَائِعُ : وَمَاذَا تُرِيْدُ لِلْحَمَّامِ 
Apa yang Anda inginkan untuk kamar mandi?  

What do you want for the bathroom? 
ةً وَمِرْآةً  رِيْدُ حَنَفِيَّ

ُ
 اَلْمُشْتَرِيْ : أ

Saya ingin sebuah kran dan sebuah cermin  
I want to buy a faucet (wash basin) and a mirror. 

رِيْدُ مُشَاهَدَةَ اْلأَثَاثِ
ُ
 اَلْمُشْتَرِيْ : أ

Saya ingin melihat-lihat perabot itu  
I want to take a look at those items. 

ل  البائع : تَفَضَّ
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Silahkan  
Sure, please.  

مِ  عَلُّ  اَلْبَائِعُ  : مَاذَا تُرِيْدُ لِغُرْفَةِ التَّ
Apa yang kamu butuhkan untuk ruang belajar  

What do you want for the study room?  
رِيْدُ خِزَانَةً, مَكْتَباً 

ُ
رْسِياًّ  : أ

ُ
 الْمُشْتَرِي , وَمِصْبَاحاً وكَ

Saya ingin lemari, meja, lampu, dan kursi   
I want a wardrobe, a table, a lamp, and a chair.  
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بَاحُ   الصَّ
PAGI HARI 

IN THE MORNING 
 

 طَارِقٌ : مَتَى تَسْتَيْقِظُ 
Jam berapa kamu bangun?  
What time do you get up? 

سْتَسْقِظُ عِنْدَ الْفَجْرِ 
َ
 طَاهِرٌ  : أ

Saya bangun menjelang Fajar (Shubuh)  
I usually wake up by dawn (at the Fajr time).

ى الْفَجْرَ  يْنَ تُصَلِّ
َ
 طَارِقٌ : أ

Dimana kamu shalat shubuh?  
Where do you (usually) do shubuh prayer?

ى الْفَجْرَ فِي الْمَسْجِدِ  صَلِّ
ُ
 طَاهِرٌ  : أ

Saya shalat shubuh di masjid  
I do my shubuh prayer at the mosque.

لاَةِ   طَارِقٌ : هَلْ تנََامُ بَعْدَ الصَّ
Apakah kamu tidur setelah shalat?  

Do you sleep (again) after shubuh prayer?
لاَةِ : لاَ، لاَ نَامُ بَعْدَ الصَّ
َ
 طَاهِرٌ  أ

Tidak, saya tidak tidur setelah shalat   
No, I do not sleep after shubuh prayer.   
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لاَةِ   طَارِقٌ  : مَاذَا تَفْعَلُ بَعْدَ الصَّ
Apa yang kamu kerjakan setelah shalat?   

What do you do after shubuh prayer?   
ُ
قْرَأ

َ
 طَاهِرٌ  الْقُرْآنَ : أ

Saya membaca al-Quran  
I recite al-Quran.

جَامِعَةِ 
ْ
 طَارِقٌ  : وَمَتَى تَذْهَبُ إِلىَ ال

Dan kapan (jam berapa) kamu pergi ke kampus?  
And what time do you go to campus?

بِعَةَ  اعَةَ السَّ ذْهَبُ السَّ
َ
 طَاهِرٌ  : أ

Saya pergi pukul tujuh  
I go at seven o’clock.

ارَةِ  يَّ  طَارِقٌ  : هَلْ تَذْهَبُ بِالسَّ
Apakah kamu pergi dengan mobil?  

Do you go to school by (your own) car?
حَافِلَةِ

ْ
ذْهَبُ بِال

َ
 طَاهِرٌ  : لاَ، أ

Tidak, saya pergi menggunakan bus
No, I go by bus.
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الْعُطْلةَِ صَبَاحُ   
PAGI HARI LIBUR [I] 

HOLIDAY MORNING [I] 
 

 عَادِل : مَتَى تَسْتَيْقِظُ يَوْمَ الْعُطْلَةِ
Kamu bangun pukul berapa jika hari libur?  

What time do you wake up on holidays?
رًا سْتَيْقِظُ مُبَكِّ

َ
 فَيْصَل : أ

Saya bangun di awal pagi  
I wake up early in the morning.

نْتَ 
َ
 فَيْصَل : وَمَتَى تَسْتَيْقِظُ أ

Kalau kamu, kapan kamu bangun?  
And you, what time do you (usually) wake up?

رًا خِّ
َ
سْتَيْقِظُ مُتَأ

َ
 عَادِل : أ

Saya bangun terlambat  
I (usually) wake up late in the morning. 

بَاحِ   فَيْصَل : مَاذَا تَفْعَلُ فِي الصَّ
Apa yang kamu kerjakan di waktu pagi?  

What do you do in the morning?
لْفَازَ  شَاهِدُ التِّ

ُ
 عَادِل : أ

Saya menonton televisi.   
I watch television.   
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نْتَ 
َ
 عَادِل : وَمَاذَا تَفْعَلُ أ

Kalau kamu, Apa yang kamu lakukan?    
And you, what do you usually do?    

وْ كِتَابًا
َ
 صَحِيْفَةً أ

ُ
قْرَأ

َ
 فَيْصَل : أ

Saya membaca koran atau buku   
I read newspaper or book.   
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 صَبَاحُ الْعُطْلةَِ  
PAGI HARI LIBUR [II] 

HOLIDAY MORNING [II] 
 

 طَهَ  وْم اُلْعُطْلَةِ: هَذَا يَ 
Hari ini adalah hari libur  

Today is holiday
 هَارُوْن : نَعَمْ هَذَا يَوْمُ الْعُطْلَةِ

Betul, hari ini adalah hari libur  
Yes, today is a day off.

 طَهَ  :مَاذَا سَتَفْعَلُ 
Apa yang hendak kamu lakukan?  

What do you want to do?
نْتَ

َ
حُجْرَةَ. وَمَاذَا سَتَفْعَلُ أ

ْ
فُ ال نَظِّ

ُ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
 هَارُوْن : أ

Saya ingin membersihkan kamar, apa yang ingin kamu 
lakukan? 

 

I want to clean the room, and what do you want to do? 
غْسِلَ الْمَلَابِسَ 

َ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
 طَهَ  : أ

Saya ingin mencuci baju.  
I want to do laundry

 هَارُوْن : وَمَاذَا سَتَفْعَلُ بَعْدَ ذَالِكَ ؟
Lalu apa yang kamu lakukan setelah itu?   



 

 85  

What do you want to do after that?   
حُجْرَةَ

ْ
נُسُ ال

ْ
ك
َ
 طَهَ  : أ

Menyapu kamar.    
Clean the room    

سَاعِدَكَ : لَوْ سَمَحْتَ
ُ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
 هَارُوْن أ

Kalau diizinkan saya ingin membantumu   
If you don’t mind, I want to help you   

ل وَجَزَكَ االله خَُيْرًا  طَهَ  : تَفَضَّ
Silahkan, semoga Allah membalasnya dengan yang lebih baik.  

Sure! May Allah reward you better.
سَ بِهِ

ْ
: لاَ بأ هَارُوْن

Oke tidak mengapa  
 Never mind
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وْقِ   فِي السُّ
DI PASAR 

IN THE MARKET 
 

يَّ خِدْمَةٍ:
َ
  فاَ طِمَةْ  مَرْحَباً أ

Mari silakan ada yang bisa saya bantu?  
Hi, what can I help you?

ضْرَوَاتَ وَاْلفَا خَ
ْ
رِيْدُ ال

ُ
 عاَ ئِشَةْ كِهَةَ أ

Saya ingin sayuran dan buah-buahan  
I want some vegetables and fruits

بْ هَذِهِ هِيَ ماَ تُرِيْدِيْنَ    فاَ طِمَةْ طَيِّ
Baiklah ini yang Anda inginkan  
Well, these are what you want

يْضًا
َ
: وَمَاذَا تُرِيْدِيْنَ أ فاَ طِمَةْ

Apalagi yang Anda inginkan?
What else do you want?

حْمًا
َ
رِيْدُ سَمَכًا وَل

ُ
 عاَ ئِشَةْ : أ

Saya ingin ikan dan juga daging  
I also want some fish and meat

مَكُ وَاللَّحْمُ  لِيْ هَذِهِ السَّ   فاَ طِمَةْ :تَفَضَّ
Silahkan ini ikan dan juga dagingnya  

These are the fish and the meat
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بِيْلًا رِيْدُ طَمَاطِمُ وَ بَصَلاً وَزَנْجَ
ُ
يْضًا :أ

َ
 عاَ ئِشَةْ   أ

Saya juga ingin tomat, bawang, dan jahe  
I also want some tomato, onion, and ginger

زَهاَ  جَهِّ
ُ
حْظَةً, سَأ

َ
بْ  إِنْتَظِرِيْ ل   فاَ طِمَةْ   : طَيِّ

Baiklah silahkan tunggu sebentar, saya akan menyiapkanya  
Okay, wait a minute, I will prepare it
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 الْوَجْبَةُ 
MAKANAN POKOK 

STAPLE FOOD 
 

כُلُ فِي الْيَوْمِ 
ْ
مْ وَجْبَةً تَأ

َ
 قَاسِم : ك

Berapa kali kamu makan dalam sehari?  
How many times do you eat in a day?

 سَالِم : آכُلُ ثَلاَثَ وَجَبَاتٍ: اَلْفَطُوْرَ وَالْغَدَاءَ وَالْعَشَاءَ
Saya makan tiga kali sehari: makan pagi, makan siang dan

makan malam
 

I have three times; breakfast, lunch, and dinner.
نَا آכُلُ 

َ
ا. أ ثِيْرٌ جِدًّ

َ
 قَاسِم وَجْبَةً وَاحِدَةً. : هَذَا ك

Banyak sekali. Saya makan satu kali.  
That’s a lot. I eat (only) once a day.

ا.  سَالِم : هَذَا قَلِيْلٌ جِدًّ
Sedikit sekali.  

That’s quite little.
כُلُ فِي الْغَدَاءِ 

ْ
 قَاسِم : مَاذَا تَأ

Apa yang kamu makan di waktu siang?  
What do you have for lunch?

بْزَ. خُ
ْ
جَاجَ وَاْلأَرُزَّ وَال  سَالِم : آכُلُ اللَّحْمَ وَالدَّ

Saya makan daging, ayam, nasi dan roti.   
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I have meat, chicken, rice and bread.   
نْتَ 

َ
כُلُ أ

ْ
 سَالِم : وَمَاذَا تَأ

Dan apa yang kamu makan?    
And what do you eat?    

لَطَةَ وَالْفَاكِهَةَ. مَكَ وَالسَّ  قَاسِم : آכُلُ اْلأَرُزَّ وَالسَّ
Saya makan nasi, ikan, selada dan buah-buahan.   

I eat fish, salad, and fruits.   
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كِتَابِ البَحْثُ عَنِ 
ْ
 ال

MENCARI BUKU  
LOOKING FOR BOOK  

 
 مُصْطَفَى تَبْحَثُ: عَمَّ

Apa yang (sedang) kamu cari?  
What are you looking for?

ثُ عَنْ كِتَابِي بْحَ
َ
 قُصَيُّ : أ

Saya mencari buku saya  
I am looking for my book.

يُّ كِتَابٍ تَبْحَثُ عَنْهُ ؟
َ
 مُصْطَفَى :أ

Buku apa yang kamu cari?  
What book are you looking for?

ةِ غَةِ الْعَرَبِيَّ ثُ عَنْ كِتَابِ اللُّ بْحَ
َ
 قُصَيُّ : أ

Saya mencari buku Bahasa Arab  
I am looking for an Arabic book.

يْنَ تَضَعُ كِتَابَكَ
َ
 مُصْطَفَى :أ

Di mana kamu menaruhnya?  
Where did you put your book?

مْ 
َ
ضَعُ أ

َ
 قُصَيُّ سِ عَلَى الْمَكْتَبِ : أ

Saya menaruhnya di atas meja  
I put it on the table.
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سَاعِدَكَ 
ُ
نْ أ

َ
كِنْ أ  مُصْطَفَى : هَلْ ممُْ

Bolehkah aku membantumu?  
May I help you?
لْ، بِכُلِّ سُرُوْرٍ   قُصَيُّ  :تَفَضَّ

Silahkan dengan senang hati   
That’s a very kind you, my pleasure.   
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مِيْلِ   الِلقَاءُ بِالزَّ
BERTEMU DENGAN KAWAN  

MEETING A FRIEND  
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : اَلسَّ
Assalamu’alaikum 

  صَالِحٌ

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam 

تُوْمٌ    مَخْ

يْفَ حَالُكَ 
َ
 صَالِحٌ : مَرْحَبًا، ك

Selamat datang, bagaimana kabarmu?  
Hello, how are you?

نْتَ 
َ
يْرٍ، وَ أ يْ بِخَ ِ إِנِّ

حَمْدُ اللهَِّ
ْ
تُوْمٌ  : مَرْحَبًا بِكَ، ال  مَخْ

Alhamdulillah, baik, bagaimana dengan kamu?    
Alhamdulillah, I am fine. How about you?   

يْضًا شُ 
َ
يْرٍ أ ي بِخَ  صَالِحٌ كْرًا:إِנِّ

Saya juga baik, terima kasih  
I am fine too, thank you.

נْتَ في هَذِهِ الأَيَّامِ 
ُ
يْنَ ك

َ
تُوْمٌ  :أ  مَخْ

Di mana kamu akhir-akhir ini?   
Where have you been lately?   

ناَ مَشْغُولٌ بِدِرَاسَتِي
َ
 صَالِحٌ :أ

Saya sibuk dengan studi saya    
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I am busy with my study.   
يْتُكَ في هَذِهِ الأَوَاخِرِ 

َ
تُوْمٌ  .: لذَِالِكَ ماَ رَأ  مَخْ

Oleh sebab itu saya tidak melihatmu akhir akhir ini    
That’s why I haven’t seen you for a while.   
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 اْلإِسْتِحْمَامُ 
MANDI [I] 

TAKE A BATH [I] 
 

 صَالِحٌ نْ فِيْ الحَمَّامِ : مَ 
Siapa yang ada di dalam?   

Who is inside? 
عْرِفُ

َ
تُوْمٌ  : لاَ أ  مَخْ

Saya tidak tahu    
I don’t know.   

وْرُ لِمَنْ بَعْدَ هذَا  صَالِحٌ :الدَّ
Giliran siapa setelah ini?  

Whose turn after this? 
نَا
َ
تُوْمٌ  :دَوْرِي أ  مَخْ

Giliran saya   
It’s my turn   

مْ نَفَرًا يَسْتَحِمُّ بَعْدَكَ
َ
 صَالِحٌ :ك

Ada berapa orang yang akan mandi setelahmu?    
How many people will shower after you?   

تُوْمٌ  : نَفَرَانِ  مَخْ
Dua orang    

Two people.   
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دْخُلَ قَبْلَكَ:
َ
نْ أ

َ
كِنْ أ   صَالِحٌ  ممُْ

Bolehkah aku masuk sebelummu?   
May I enter before you?   
رْ! خَّ

َ
كِنْ لاَ تتََأ

َ
تُوْمٌ  : بِכُلِّ سُرُوْرٍ, ل   مَخْ

Silahkan, tapi jangan lama-lama ya!    
Yes, but please don’t take a long time.   
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  الِاسْتِحْمَامُ 
MANDI [II]  

TAKE A BATH [II] 
 

خِى!
َ
رْعَةِ يَا أ حْمَد : بِالسُّ

َ
 أ

Cepatlah wahai saudaraku!   

Hurry up please!  

حْظَةً, اِصْبِرْ!
َ
 بَدْرٌ  : ل

Sebentar, sabar!    

Just a minute, be patient please!    

خِلِ  حْمَد : مَاذَا تَعْمَلُ بِالداَّ
َ
 أ

Sedang apa kamu di dalam?   

What are you doing inside?   

عْرِ فَحَسْبُ!  بَدْرٌ  : تَنْظِيْفُ اْلأسَْنَانِ وَالشَّ

Hanya membersihkan gigi dan keramas    

Just brushing my teeth and shampooing my hair.   

! نْتَظِرُكَ طَوِيْلاً
َ
حْمَد : أ

َ
 أ

Aku menunggumu lama   

I have waited such a long time!  
َ
نْتَهِي اْلآنَ.: أ

َ
 بَدْرٌ  نَا فَاهِمٌ, وكَِدْتُ أ



 

 97  

Aku paham, sebentar lagi selesai kok    

I understand, it’ll finish soon     

رَةٌ :  حْمَد هَلِ اْلمِيَاهُ مُتَوَفِّ
َ
 أ

Apakah airnya banyak?   

Is the water enough?  

رَةٌ   بَدْرٌ  : نَعَمْ اْلمِيَاهُ مُتَوَفِّ

Iya airnya banyak    

Yes, the water is much    

طْ فِيْ اِسْتِعْمَالِ الْمَاءِ حْمَد  : طَيِّب , لَاتَتَفَرَّ
َ
 أ

Baik, jangan berlebihan dalam menggunakan air   

Okay, Don’t use too much water  

رِ   : نَعَمْ وَشُكْراً
ْ
ك  بَدْرٌ  عَلَى الذِّ

Baik terima kasih telah mengingatkan    

Fine, thank you for reminding    

 
 
 
 
 



 

98 

ةُ المَرَضِ 
َ
 حَال

KEADAAN SAKIT  
ILLNESS  

 
عَادَتِكَ

َ
نْتَ تَبْدُو شَاحِبًا, لَسْتَ ك

َ
 قَاسِم : أ

Kamu tampak pucat, kamu tidak seperti biasanya  
You look so pale, you don’t seem like yourself.

ن
َ
تْعَبُ فِى هَذِهِ الأَيَّامِ : أ

َ
 سَالِم تَ صَحِيْحٌ ,أ

Kamu benar, akhir-akhir ini saya kecapekan  
You are right. I feel so tired lately. 

صَابَكَ
َ
 قَاسِم : مَاذَا أ

Sakit apa kamu?  
What happened to you?

يَّامٍ 
َ
ى مُنْذُ ثَلاَثَةِ أ ى الحُمَّ عَاנِ

ُ
 سَالِم : أ

Saya menderita demam sejak tiga hari  
I had fever for three days.

 قَاسِم  هَلْ ذَهَبْتَ إِلىَ الْمُسْتَشْفَى لِتَفْتِيْشِ عَنِ الْمَرَضِ  :
Apakah kamu sudah pergi ke rumah sakit  untuk periksa?  

Have you visited the hospital for a check up?
بِيْبِ عَنْ مَرَضِيْ  سَالِم  : نَعَمْ ذَهَبْتُ وَفَتَشَ الطَّ

Iya saya sudah pergi ke rumah sakit, dan dokter telah
memeriksa penyakitku 
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Yes I have visited the hospital, and the doctor has checked my
illness 

وَاءَ  قَاسِم : هَلْ تנََاوَلْتَ الدَّ
Apakah kamu sudah minum obat?  

Have you taken any medicine?
حَمْدُ اللهِ، تَנَاوَلْتُهُ 

ْ
 سَالِم : ال

Alhamdulillah sudah.   
Alhamdulillah. Yes, I have.   

ةً  نْ تَسْتَرِيْحَ, حَتىَّ تَكُوْنَ صِحَّ
َ
 سَالِم : وَمِنَ اْلأَحْسَنِ أ

Lebih baik kamu istirahat  saja, sampai sehat kembali    
It’s better for you to take a rest until you feel better.    

 قَاسِم : شُكْرًا عَلَى نَصِيْحَتِكَ
Terima kasih  atas nasehatnya.   

                               Thanks for your advice.   
 سَالِم : شَفَاكَ االله

Semoga Allah memberikanmu kesembuhan    
May Allah give you health.    

 قَاسِم : آمِيْנ، بِإِذْنِ االله. شُكْرًا
Amin, dengan izin Allah. Terima kasih.   

Ameen, thank you.   
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 قَضَاءُ الحَاجَةِ 
BUANG AIR BESAR 

DEFECATING 
 

اخِلِ  خِيْ !عَفْواً ,مَنْ بِالدَّ
َ
 صَادِقٌ : يَا أ

Bro maaf siapa di dalam?  
  I am sorry, who is inside? 

خِيْ  
َ
 صَابِرٌ  : أنَا صَابِرٌ يَا أ

Saya Sobir bro  
I am Sobir 

رَةٌ  خِيْ ! هَلِ المِيَاهُ مُتَوَفِّ
َ
 صَادِقٌ : يَا أ

Bro, Apakah airnya masih banyak?  
Brother, is there any enough water? 

خْصَيْנِ، مَاذَا تُرِيْدُ   صَابِرٌ  : نَعَم، وَتَكْفِيْ لِلشَّ
Ya, cukup untuk dua orang lagi, kamu mau apa?  

Yes, it’s enough for two. What would you do? 
رِيْدُ قَضَاءُ الحَاجَةِ

ُ
 صَادِقٌ :أ

Saya ingin buang air  
I want to defecate. 

 صَابِرٌ  لِيْلاً !: اِنْتَظِرْ قَ 
Tunggu sebentar!  

Wait a minute! 
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رْعَةِ ! عِنْدِيْ مَغْصٌ  صَادِقٌ  :بِالسُّ
Cepat! Saya sakit perut nih  

Please, hurry up! I have stomachache 
نْتَهِيْ

َ
כَادُ أ

َ
 صَابِرٌ  : حَاضِرٌ، أ

Oke, saya hampir selesai kok   
Okay, I'm almost done.   
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 بَرْنَامَجُ العُطْلةَِ 
AGENDA LIBURAN  

HOLIDAY PLAN   
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ  : اَلسَّ
Assalamu’alaikum  

 غَانِمٌ 

لاَمُ   : وَعَلَيْكُمُ السَّ
Wa’alaikumussalam  

 غَالِبٌ 

 غَانِمٌ  : هَلْ تُسَافِرُ في العُطْلَةِ القَادِمَةِ 
Apakah kamu akan berpergian liburan nanti?  

Are you going to go to any place for next holiday?
نْتَ 

َ
 غَالِبٌ  : لاَ، وَأ

Tidak, bagaimana dengan kamu?  
No. How about you?

يْفَ تَقْضِي عُطْلَتَكَ 
َ
رْتَا، وكَ

َ
سَافِرُ إِلى جَاك

ُ
نا أ

َ
 غَانِمٌ  :أ

Saya akan pergi ke Jakarta, lalu bagaimana kamu akan
menghabiskan liburanmu?  

 

I will go to Jakarta. Then how will you spend your holiday?
سَاعِدُ وَالِدَيَّ فِيْ البَيْتِ 

ُ
 غَالِبٌ  : سَأ

Saya akan membantu orang tua di rumah   
I will be helping my parents in my house.   

يْ : دْعُوكَ إِلىَ زِيَارَتِ
َ
بَةٌ، وَأ  غَانِمٌ  فِكْرَةٌ طَيِّ
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Ide yang bagus, silahkan mampir ke rumahku  
That is a good idea. Please visit my house.

غَالِبٌ  : إِنْ شَاءَ االلهِ 
Insyaa Allah  
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جَامِعَةُ 
ْ
 ال

KAMPUS 

CAMPUS  
 

يْنَ
َ
انٌ : إِلىَ أ  قَاسِمٌ  تَذْهَبُ يَا غَسَّ

Kamu mau ke mana, hai Gassan?  
Hey Gassan. Where will you go?

جَامِعَةِ
ْ
ذْهَبُ إِلَى ال

َ
انٌ : أ  غَسَّ

Saya mau pergi ke kampus  
I will go to campus.

ادِسَةُ صَبَاحًا. اعَةُ اْلآنَ السَّ رٌ. اَلسَّ  اسِمٌ قَ  : اَلْوَقْتُ مُبَكِّ
Waktu masih pagi. Sekarang jam enam pagi.  

It’s early in the morning. It is six o’clock right now!
جَامِعَةُ بَعِيْدَةٌ عَنِ الْبَيْتِ

ْ
انٌ : اَل  غَسَّ

Kampus jauh dari rumah  
My campus is so far from home.

رَ   الْيَوْمُ الدِّ
ُ
 قَاسِمٌ  اسِيْ ؟: مَتَى يَبْدَأ

Jam berapa dimulai pelajaran harian?  
When will your first lesson start?

ابِعَةَ صَبَاحًا. اعَةَ السَّ  السَّ
ُ
انٌ : يَبْدَأ  غَسَّ

Mulai pada jam tujuh pagi  
It will start at seven o’clock.
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حَافِلةَِ 
ْ
 قَاسِمٌ  : هَلْ تَذْهَبُ بِال

Apakah kamu pergi dengan bus?   
Do you go by bus?   
ةِ
َ
ال ذْهَبُ بِالجوََّ

َ
انٌ   : لاَ، أ  غَسَّ

Tidak, saya pergi dengan motor pribadi  
No. I will go by my motorcycle.

رَاسِيْ   قَاسِمٌ  : مَتَى يَנْتَهِي الْيَوْمُ الدِّ
Kapan pelajaran terakhir selesai?  
When will your last lesson finish?

اعَةَ الْوَاحِدَةَ ظُهْرًا. انٌ  : يَנْتَهِي السَّ  غَسَّ
Selesai pada jam satu siang  

It will finish at 1 p.m.
ةً تَدْرُسُ فِي الْيَوْمِ  مْ حِصَّ

َ
 قَاسِمٌ  : ك

Berapa jam pelajaran dalam satu hari?  
How many lessons in a day?

دْرُسُ سِتَّ حِصَصٍ فِي الْيَوْمِ 
َ
انٌ  : أ  غَسَّ

Saya belajar enam jam pelajaran dalam sehari  
I have six lessons in a day.

 قَاسِمٌ  : مَاذَا تَفْعَلُ فِي اْلاِسْتِرَاحَةِ 
Apa yang engkau lakukan pada jam istirahat?  

What do you do on your break?
وْ إِلىَ الْمُخْتَبَرِ 

َ
ذْهَبُ إِلَى الْمَكْتَبَةِ، أ

َ
انٌ  : أ  غَسَّ



 

106 

Saya pergi ke perpustakaan atau ke laboratorium  
I go to library or laboratory.

جوُعِْ
ْ
כُلُ إِذَاشَعُرْتَ بِال

ْ
يْنَ تَأ

َ
: أ قَاسِمٌ 

Di mana kamu makan jika lapar?  
Where do you have your meal?

جَامِعَةِ 
ْ
כُلُ فِيْ اْلمَقْصَفِ ال

ْ
أ
َ
: أ انٌ غَسَّ

Saya makan di kantin kampus  
I have it at the campus canteen.
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 الِاسْتِئْذَانُ 
MEMINTA IZIN 

ASKING PERMISSION   
 

نَ 
َ
سْتَاذُ، أ

ُ
ذِנكَُ يَا أ

ْ
سْتَأ

َ
ذْهَبُ: لَوْسَمَحْتَ، أ

َ
 قَاسِم ا سَأ

Maaf, saya izin ustadz, saya mau pergi  
Excuse me, ustaadz. I want to ask for permission, may I go?

يْنَ سَتَذْهَبُ
َ
 المُشرِف : إِلى أ

Mau pergi kemana kamu? Pembina 
Where do you want to go?

انِ فَامِيْ  ذْهَبُ إِلى دُכَّ
َ
 قَاسِم لاَ : سَأ

Saya mau pergi ke toko Pamela.  
I want to go to Pamela store.

 المُشرِف : ماَذَا سَتَشْتَرِي هُنَاكَ
Apa yang ingin kamu beli di sana?  
What do you want to buy there?

رَابَ  شْتَرِي الطَعَامَ وَ الشَّ
َ
 قَاسِم : سَأ

Saya ingin membeli makanan dan minuman  
I want to buy some food and beverage.

رْ  خَّ
َ
كِنْ لاَ تتََأ

َ
لْ، ل  المُشرِف : تَفَضَّ

Silahkan, tapi jangan terlambat!   
Sure, but please don’t be late!   
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ذْهَبُ سَرِيْعاً 
َ
سْتَاذُ. أ

ُ
: نَعمْ يَا أ  قَاسِم

Baik ustad, saya akan pergi dengan cepat   
Oke ustaadz I will go quickly.  

يْطَانِ لْ.إِنَ الْعَجَلةََ مِنَ الشَّ كِنَّ لَاتَتَعَجَّ
َ
حْسَנْتَ, ل

َ
: أ المُشرِف

Baik tapi jangan terburu-buru, karena terburu-buru adalah
perbuatan syaithan 

  

Sure, but don’t be in a rush! because it is an act of evil    
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 الْعَمَل
PEKERJAAN  
OCCUPATION 

 
نْتَ 

َ
عْمَلُ طَبِيْبًا، وَمَاذَا تَعْمَلُ أ

َ
 عُثْمَانٌ  : أ

Saya bekerja sebagai dokter, kalau engkau kerja apa?  
I am a doctor. What do you do?

عْمَلُ مُهَنْدِسًا
َ
 عَلِيٌّ  : أ

Saya bekerja sebagai insinyur  
I am an engineer.

يْنَ تَعْمَلُ 
َ
 عُثْمَانٌ  : أ

Dimana engkau bekerja?  
Where do you work?

نْتَ 
َ
يْنَ تَعْمَلُ أ

َ
ةٍ. أ

َ
عْمَلُ فِيْ شِركْ

َ
 عَلِيٌّ  : أ

Saya bekerja di perusahaan. Dimana engkau bekerja?  
I work at a company. How about you, where do you work?

عْمَلُ فِي الْمُسْتَشْفَى
َ
 عُثْمَانٌ  : أ

Saya bekerja di Rumah Sakit  
I work at a hospital.

مْ سَاعَةً تَعْمَلُ فِي الْيَوْمِ 
َ
 عَلِيٌّ  : ك

Berapa jam engkau bekerja dalam sehari?  
How long do you work in a day?
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يَ سَاعَاتٍ فِي الْيَوْمِ  عْمَلُ ثَمَاנِ
َ
 عُثْمَانٌ : أ

Saya bekerja delapan jam dalam sehari   
I work for eight hours a day.   

نْتَ 
َ
مْ سَاعَةً تَعْمَلُ أ

َ
 عُثْمَانٌ : وكَ

Dan berapa jam kamu bekerja?   
And how about you? (How long do you work in a day?)    

عْمَلُ سَبْعَ سَاعَاتٍ
َ
 عَلِيٌّ  : أ

Saya bekerja tujuh jam   
I work for seven hours.   

بُّ عَمَلَكَ   عُثْمَانٌ : هَلْ تُحِ
Apakah engkau menyukai pekerjaanmu?  

Do you love your job?
حِبُّ عَمَلِيْ

ُ
 عَلِيٌّ  : نَعَمْ، أ

Iya, saya menyukai pekerjaanku  
Yes. I love my job.
يْضًا

َ
حِبُّ عَمَلِيْ أ

ُ
نَا أ

َ
 عُثْمَانٌ : أ

Saya juga menyukai pekerjaanku
I love my job as well.
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 اسْتِعَارَةُ القَلَمِ 
MEMINJAM PENA  
BORROWING PEN  

 
خِيْ ! هَلْ عِنْدَكَ قَلَمٌ زَائِدٌ 

َ
 صَادِقٌ  : يَا أ

Apakah kamu punya pena lebih?  
Brother, do you have any other pen?

 صَابِرٌ  : نَعَم عِنْدِي، وَ أيْنَ قَلَمُكَ 
Ya saya punya, mana pena kamu?  

Yes I do, where is yours?
ي في شِدّةِ العَجَلِ נِّ

 صَادِقٌ  :נسَِيْتُهُ، لِأَ
Saya lupa, karena saya terburu-buru  

I forgot, because I was in hurry.
 صَابِرٌ  : فَمَاذَا تُرِيْدُ 

Lalu apa yang kau mau?  
So what do you want?

سْتَعِيْرَ قَلَمَكَ؟
َ
نْ أ

َ
كِنٌ أ  صَادِقٌ  :هَلْ ممُْ

Bolehkah aku pinjam penamu?  
Can I borrow your pen?

لْ  صَابِرٌ  : تفضَّ
Silakan.   

Go ahead.   
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 السُؤَالُ عَنِ الوَقْتِ 
MENANYAKAN WAKTU  

ASKING THE TIME  
 

اعَةُ الآنَ  مِ السَّ
َ
 صَادِقٌ : مِنْ فَضْلِكَ، ك

Maaf, jam berapa sekarang?  
Excuse me, what time is it?

ادِسَةُ وَعِشْرُوْنَ دَقِيْقَةً. اعَةُ السَّ  صَابِرٌ  : السَّ
Jam 06.20  

It’s six twenty
رَتْ سَاعَتِي عَشْرُ دَقَائِقَ خَّ

َ
 صَادِقٌ :إِذَنْ تَأ

Jadi jam saya terlambat sepuluh menit  
So, my watch is ten minute late.

اعَةُ عِنْدَكَ مِ السَّ
َ
 صَابِرٌ  : وكَ

Jam berapa sekarang pada jam kamu?  
What time is it on your watch?

داً عَلَى ضَبْطِهَا. ِ
ّ
ك
َ
ادِسّةُ وَ عَشْرُ دَقَائِقَ، وَلَسْتُ مُتَأ  صَادِقٌ :السَّ

Jam 06.10, saya tidak begitu yakin jam ini tepat  
It is six ten, I am not so sure if it is right

 صَابِرٌ  : إِذَنْ، لَوْ כاَنَ الأَمْرُ هَكَذَا اِضْبِطْهَا.
Kalau begitu kamu bisa menepatkan jam kamu.   

If that’s the case, get your watch fixed!   
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 الاِخْتِباَرُ 
UJIAN 

HAVING A TEST  
 

 قَاسِم : عِنْدَناَ اِخْتِباَرٌ غَداً
Kita akan ada ujian besok  

We’ll have exam tomorrow.
ةٍ يُّ مَادَّ

َ
 سَالِم : صَحِيْحٌ، أ

Sungguh! materi apa?  
Really, what is the subject?

انِيَةِ ةِ الثَّ صَّ ةِ في الحِ غَةِ العَرَبِيَّ ةُ اللُّ  قَاسِم : مَادَّ
Materinya adalah Bahasa Arab pada jam kedua  

The subject is Arabic Language. It’s the second subject.
 سَالِم : هَلْ اِسْتَعْدَدْتَ

Sudahkah kamu mempersiapkan diri?  
Have you prepared yourself?

 قَاسِم : نعم، حَفِظْتُ כُلَّهَا
Ya, saya sudah menghafalkan semuanya.  

Yes, I have memorized it completely
يْضًا مِنَ الآنَ

َ
سْتَعِدَّ أ

َ
 سَالِم : إِذَنْ، لاَزِمٌ أنْ أ

Kalau begitu, saya harus mempersiapkan diri dari sekarang.   
So, I have to prepare myself right now.   
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 اْلأمَْנِيَةُ 
CITA-CITA  

FUTURE GOALS  
 

رَاسَةِ   أغُوعْ : مَاذَا سَنَعْمَلُ بَعْدَ الدِّ
Apa yang akan kita kerjakan sesudah studi?

What will we do after graduation?
عْمَلُ طَبِيْبًا، إِنْ شَاءَ االلهُ.

َ
، سَأ بِّ ةِ الطِّ يَّ ، فِيْ כُلِّ بَّ دْرُسُ الطِّ

َ
نَا أ

َ
 إِحْسَان : أ

Saya belajar kedokteran, di fakultas kedokteran, saya
akan bekerja sebagai dokter, insya Allah

I am studying medicine in faculty of medicine. I will be a 
doctor In sha Allah.

ا، إِنْ شَاءَ االلهُ. عْمَلُ صَيْدَلِيًّ
َ
ةِ، سَأ

َ
يْدَل ةِ الصَّ يَّ ةَ، فِيْ כُلِّ

َ
يْدَل دْرُسُ الصَّ

َ
نَا أ

َ
: أ نْدِيْكَ

َ
أ

Saya belajar farmasi, di fakultas farmasi, saya akan
bekerja sebagai apoteker, insya Allah

I am studying pharmacy in faculty of pharmacy. I will be a
pharmacist, in sha Allah.

ضًا، إِنْ شَاءَ االلهُ. رِّ عْمَلُ ممَُ
َ
مْرِيْضِ، سَأ ةِ التَّ يَّ مْرِيْضَ، فِيْ כُلِّ دْرُسُ التَّ

َ
نَا أ

َ
: أ عُثْمَان

Saya belajar keperawatan, di fakultas keperawatan, saya
akan bekerja sebagai perawat, insya Allah

I am studying nursing in nursing faculty. I will be a nurse,
in sha Allah.

عْمَلُ مُهَنْدِسًا، إِنْ شَاءَ االلهُ.
َ
ةِ الْهَنْدَسَةِ، سَأ يَّ دْرُسُ الْهَنْدَسَةَ، فِيْ כُلِّ

َ
نَا أ

َ
: أ  إِلْهاَم
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Saya belajar teknik, di fakultas teknik, saya akan bekerja
sebagai insinyur, insya Allah

I am studying engineering in faculty of engineering. I will
be an engineer. In sha Allah.

ارًا، إِنْ شَاءَ االلهُ. عْمَلُ طَيَّ
َ
يْرَانِ، سَأ ةِ الطَّ يَّ يْرَانَ، فِيْ כُلِّ دْرُسُ الطَّ

َ
نَا أ

َ
نْدِ  : أ

َ
 يأ

Saya belajar penerbangan, di fakultas penerbangan, saya
akan bekerja sebagai pilot, insya Allah

I am studying aviation in faculty of aviation. I will be a
pilot, in sha Allah. 

عْ 
َ
ةِ، سَأ ةِ التَّرْبِيَّ يَّ ةَ، فِيْ כُلِّ دْرُسُ التَّرْبِيَّ

َ
نَا أ

َ
سًا، إِنْ شَاءَ االلهُ.: أ غُوعْ مَلُ مُدَرِّ

َ
أ

Saya belajar pendidikan di fakultas tarbiyah, saya akan
bekerja sebagai guru in sya Allah 

I am studying education in faculty of education. I will be a
teacher. In sha Allah. 
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ةٌ   عِبَارَاتٌ يَوْمِيَّ
UNGKAPAN SEHARI-HARI  

DAILY EXPRESSION  
 

ا بנَِا نَذْهَبْ   هَيَّ
Let’s go to

Mari kita pergi 
כُلْ

ْ
  حَسَنًا تَعَالَ نَأ

Baiklah, mari kita makan
Well, let’s eat 

כُلْ
ْ
  إِيْشْ نَأ

 Apa yang kita makan ?
What will we eat?

 إِنْتَبِهْ عَنْهُ 
Hati-hati darinya

Be careful from him
  سَرَرْتُ بِلِقَائِكَ

Senang bertemu dengan Anda
Nice to meet you

ا ناَ مَسْرُوْرٌ جِدًّ
َ
  أ

Saya senang sekali
I am very happy
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ا ناَ اَسِفْ جِدًّ
َ
  أ

Saya sangat menyesal 
 I am so sorry 

سَ بِهْ 
ْ
لاَ بَأ

Tidak apa-apa  
No problem 

  כِلاَهُمَا صَحِيْحَانِ
Keduanya benar 

Both are right  
حْلاَماً سَعِيْدَةً

َ
  أ

Semoga mimpi indah  
Have a nice dream 
قَاءِ فِيْ يَوْمِ الْقَادِمْ   إِلىَ اللِّ

Sampai ketemu di hari yang akan datang 
I’ll see you the next day 

حْيَاناً 
َ
  أ

Kadang-kadang 
Sometimes  

  تَقْرِيبًْا
Kira-kira  
Probably 

  لاَتحزَْنْ 
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Jangan sedih  
Don’t be sad 

فْ   لَاتَخَ
Jangan takut  

Don’t be afraid 
سْ

َ
  لاَتيَْأ

Jangan putus asa 
Don’t give up 

  بِכُلِّ سُرُوْرٍ 
Dengan senang hati 

My pleasure 
 رُبَّمَا

Mungkin 
Perhaps, maybe  

 

 
ُ
  نْظُرْ إِلَيَّأ

Lihatlah kepadaku 
Look at me  

  ماَ عِنْدِيْ فُرْصَةٌ 
Saya tidak punya kesempatan 

I don’t have a chance 
شْנِيْ شَوِّ

  مِنْ فَضْلِكْ لاَ تُ
Tolong jangan ganggu saya 
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Please don’t disturb me 
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A. MUQADDIMAH PIDATO  
 

لاَمُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُه  اَلسَّ
حِيْمِ  حْمَنِ الرَّ  بِسْمِ االلهِ الرَّ

 
 هُ بِالْهُدَى

َ
رْسَلَ رَسُوْل

َ
حَمْدُ اللهِ أ

ْ
هِ وَلَوْ  ال ِ

يנِْ כُلّ . لِيُظْهِرَهُ عَلَى الدِّ حَقِّ
ْ
يנِْ ال وَالدِّ

هُ. 
َ
دًا عَبْدُه ُوَرَسُوْل نَّ مُحَمَّ

َ
شْهَدُ أ

َ
هَ إِلاَّ االلهِ. وَأ

َ
نْ لاَإِل

َ
شْهَدُ أ

َ
כَافِرُوْنَ. أ

ْ
رِهَ ال

َ
ك

جْمَعِيْנَ.
َ
دٍ وَعَلَى اَلهِِ وَاَصْحَابِهِ أ َُّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ   اَللهمَّ

  َه
َ
نْ لاَإِل

َ
شْهَدُ أ

َ
حَمْدُ اللهِ عَدَدَ خَلْقِهِ وَرِضَى نَفْسِهِ وَزِيْنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ כَلِمَاتِهِ. أ

ْ
ال

دٍ وَعَلَى اَلِهِ  َُّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ هُ. اَللهمَّ
َ
دًا عَبْدُه ُوَرَسُوْل نَّ مُحَمَّ

َ
شْهَدُ أ

َ
إِلاَّ االلهِ. وَأ

جْمَعِيْנَ.
َ
 وَاَصْحَابِهِ أ

  
  ِلَامُ عَلَى رَسُوْلِ الله لَاةُ وَالسَّ ِ حَقَّ شُكْرِهْ. الصَّ حَمْدُ اللهِ حَقَّ حَمْدِهْ وَشُكْرُاللهَِّ

ْ
ال

اهُ. صْحَابِهِ وَمَنْ وَلَّ
َ
  وَعَلَى آلهِِ وَأ

 . حَمْدًا وَشُكْراً لكََ يَا اَالله صَلَاةً وَسَلَامًا عَلَى حَبِيْبَكَ يَا نَبِيَّ االله 
  
 حَمْدُ الله

ْ
نْ  ال

َ
شْهَدُ أ

َ
مَهُ الْبَيَانَ. أ مَ الْقُرْءَانَ خَلَقَ اْلإِנسَْانَ عَلَّ حْمَنِ عَلَّ مَالِكِ الرَّ

دٍ وَعَلَى اَلهِِ  َُّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ هُ. اَللهمَّ
َ
دًا عَبْدُه ُوَرَسُوْل نَّ مُحَمَّ

َ
شْهَدُ أ

َ
هَ إِلاَّ االلهِ. وَأ

َ
لاَإِل

جْمَعِيْנَ 
َ
 .وَاَصْحَابِهِ أ
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  َح
ْ
دٍ ال لاَم عَُلَى خَيْرِ الْأنَاَمِ مُحَمَّ لَاةُ وَالسَّ الِحَاتِ. وَالصَّ مْدُ اللهِ بِنِعْمَتِهِ تَتِمُّ الصَّ

مَ.   صَلَّى االله عَلَيْهِ وَسَلَّ
 

  َشْه
َ
يَزْدَادُ إِيمْاَناً مَعَ إِيمْاَנِهِمْ. أ كِيْنَةَ فِيْ قُلُوْبِ الْمُؤْمِنِيْנَ لِ نْزَلَ السَّ

َ
حَمْدُ اللهِ أ

ْ
 دُ ال

دٍ وَعَلَى  َُّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ هُ. اَللهمَّ
َ
دًا عَبْدُه ُوَرَسُوْل نَّ مُحَمَّ

َ
شْهَدُ أ

َ
هَ إِلاَّ االلهِ. وَأ

َ
نْ لاَإِل

َ
أ

جْمَعِيْנَ 
َ
  اَلهِِ وَاَصْحَابِهِ أ

 
  ِشْرَف

َ
لَامُ عَلَى أ لَاةُ وَالسَّ هُ. الصَّ

َ
حَمْدُ اللهِ خَالِقُ כُلَّ شَيْئٍ فِيْ العَالَمِ لَاشَرِيْكَ ل

ْ
ال

يנِْ.  دٍ وَعَلَى اَلهِِ وَصَحْبِهِ وَمَنْ تَبِعَهُمْ بِإِحْسَانٍ إِلىَ يَوْمِ الدِّ   الْمُرْسَلِيْנَ مُحَمَّ
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B. PEMBUKAAN PIDATO BAHASA ARAB [I] 

 
ةِ   اْلإِفْتِتَاحُ لِلْخُطْبَةِ الْعَرَبِيَّ

جَلَسَةِ 
ْ
 سِيَادَةُ  رَئِيْسِ  ال

 سِيَادَةُ الْمُشْرِفُوْنَ  الْمُحْتَرَمُوْنَ 
اءُ  يْ  اْلأحَِبَّ يُّهَا إِخْوَاנِ

َ
 أ

حَاضِرُوْنَ  رَحِمَكُمُ االله
ْ
يُّهَا ال

َ
 وَيَا أ

 
َ
ثِيْرَةً  נشَْكُرُ االلهَ عَزَّ وَجَلَّ ا حَيَّ بِנَ . وَلاً أ

َ
عْطَانَا نِعْمَةً ك

َ
ذِيْ قَدْ أ

َّ
نْ  عَ حَتَّى נسَْتَطِيْ  ال

َ
أ

تَمِعَ فِيْ هَذَاالْمَכَانِ الْمُبَارَك دٍ ص.م..ثاَנِياً . נَجْ نَا مُحَمَّ مُ عَلَى نَبِيِّ ى وَנسَُلِّ    نُصَلِّ
يْ فِيْ الْعَقِيْدَةِ  !  حَاضِرُوْنَ  !وَيَا إِخْوَاנِ

ْ
يُّهَا ال

َ
بْ  أ  طَيِّ

 
َ
اطِبِ  هُنَا مُ قُوْ أ خَ

ْ
يْلةَِ  כَال جَلَسَةِ  اَوَلاً .فِيْ هَذِهِ اللَّ

ْ
شْكُرُشُكْرًاإِلَى رِئِيْسِ ال

َ
قَدْ  اللَّذِي أ

ي فُرْصَةً غَالِيَةً نَفِيْسَةً  عْطاَנِ
َ
تَכَلَّمَ  أ

َ
ماَمَكُم ْجَمِيْعاً  لِأَنْ أ

َ
فُ نَفْسِ . ثاَנيِاً . أ  يْ إِسْمِيْ اُعَرِّ

ناَ 
َ
مُ مِنْ / جِئْتُ مِنْ ............ ....................أ تَعَلًّ

َ
ةِ  وَالْآنَ أ رَاسَةِ الْإِسْلَامِيَّ . ثاَلِثاً  .فِيْ قِسْمِ الدِّ

يْلةَِ  اِسْمَحُوْلِيْ  مَامَكُمْ جَمِيْعاً  فِيْ هَذِهِ اللَّ
َ
تَכَّلَمَ أ

َ
نْ أ

َ
تَ الْمَوْضُوعِْ  أ   .تَحْ

......................................................  
.pembawa acara Yang terhormat 

para musrif Yang terhormat  
saudaraku yang tercinta-Saudara 

Dan juga para hadirin sekalian yang dirahmati Allah SWT. 
Pertama, marilah kita bersyukur kepada Allah SWT yang telah 
memberikan banyak nikmat kepada kita semua, hingga kita bisa 
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berkumpul di tempat yang penuh berkah ini. Kedua, shalawat 
beriring salam semoga terus tercurah kepada Nabi Muhammad saw. 

  ,saudaraku seakidah-dan juga saudara,  para hadirin sekalian,  Baik 
Berdirinya saya disini adalah sebagai khatib pada malam hari ini. 
Terima kasih saya ucapkan kepada pembawa acara yang telah 
memberikan waktu yang sangat berharga kepada saya untuk 
berbicara dihadapan kalian semuanya.  
Perkenalkan nama saya………….saya dari ………………….saat ini 
saya kuliah di fakultas Agama Islam. Izinkalah saya pada malam hari 
ini, berbicara di hadapan hadirin sekalin dengan tema:……………… 
 
Dear host, dear musrifs, my beloved brothers, and also the audience 
who are blessed by Allah SWT,  
First, let us thank Allah SWT who has granted us all many blessings 
so that we can gather in this sacred place. Second, sholawat and 
greetings may always be delivered to the Prophet Muhammad. 
Well, ladies and gentlemen, and also my brothers and sisters in faith, 
as I am standing here as the preacher tonight, I would like to thank 
the presenters for giving me valuable time to speak in front of all of 
you.  
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My name is ………….I am from ………………….I am currently 
studying at the Faculty of Islamic Studies. Allow me to speak 
about:……………… 
 
Jika Audien Perempuan 

جَلَسَةِ 
ْ
 سِيَادَةُ  رَئِيْسِ ةُ  ال

 سِيَادَةُ الْمُشْرِفَاتِ  الْمُحْتَرَمَاتِ 
اءُ  يْ  اْلأحَِبَّ يُّهَا إِخْوَاتِ

َ
 أ

حَاضِرَاتِ  رَحِمَكُنَّ االله
ْ
يُّهَا ال

َ
 وَيَا أ

 
َ
ذِيْ قَدْ  נشَْكُرُ االلهَ عَزَّ وَجَلَّ ا حَيَّ بِנَ . وَلاً أ

َّ
ثِيْرَةً ال

َ
عْطَانَا نِعْمَةً ك

َ
نْ  عَ حَتَّى נسَْتَطِيْ  أ

َ
أ

تَمِعَ فِيْ هَذَاالْمَכَانِ الْمُبَارَك دٍ ص.م..ثاَנِياً . נَجْ نَا مُحَمَّ مُ عَلَى نَبِيِّ ى وَנسَُلِّ    نُصَلِّ
يْ فِيْ الْعَقِيْدَةِ  !  حَاضِرَاتِ  !وَيَا إِخْوَاتِ

ْ
يُّهَا ال

َ
بْ  أ  طَيِّ

 
َ
اطِبِ  هُنَا قُوْمُ أ خَ

ْ
يْلةَِ  כَال جَلَسَةِ  اَوَلاً .فِيْ هَذِهِ اللَّ

ْ
شْكُرُشُكْرًاإِلَى رِئِيْسَةِ ال

َ
تِ  أ يْ قَدْ اللَّ

ي فُرْصَةً غَالِيَةً نَفِيْسَةً  عْطاَנِ
َ
تَכَلَّمَ  أ

َ
ماَمَكُنَّ جَمِيْعاً  لِأَنْ أ

َ
فُ نَفْسِ . ثاَנيِاً . أ  يْ إِسْمِيْ اُعَرِّ

ناَ مِنْ 
َ
مُ / جِئْتُ مِنْ ............ ....................أ تَعَلًّ

َ
ةِ  وَالْآنَ أ رَاسَةِ الْإِسْلَامِيَّ . ثاَلِثاً  .فِيْ قِسْمِ الدِّ

يْلةَِ  لِيْ نَ اِسْمَحْ  مَامَكُ  فِيْ هَذِهِ اللَّ
َ
تَכَّلَمَ أ

َ
نْ أ

َ
تَ الْمَوْضُوعِْ  جَمِيْعاً  نَّ أ   .تَحْ

......................................................  
  



 

128 

C. PEMBUKAAN PIDATO BAHASA ARAB [II] 
 

ةِ   اْلإِفْتِتَاحُ لِلْخُطْبَةِ الْعَرَبِيَّ
   حَضْرَة ُرَئِيْسِ اْلجَلَسَةِ 

يُّهَا الْمُسْتَمِعُوْنَ الْمُحْتَرَمُوْنَ 
َ
   أ

اءُ  يْ الْأَعِزَّ     وَإِخْوَاנِ
لاَمُ  عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُهاَلسَّ  

حِيْمِ  حْمَنِ الرَّ  بِسْمِ االلهِ الرَّ
حَاضِرُوْنَ 

ْ
يُّهَا ال

َ
 ,عَمِ اْلوَفِيْرَةِ عَلَى إِتاَحَةِ النِّ  حَيَّ נشَْكُرُ االلهَ تَعَالىَ, قَبْلَ إِلْقَاءِ خُطْبَتِيْ . أ

لَامُ عَلَى لَاةُ وَالسَّ شْرَفِ  الصَّ
َ
لْقِ  أ خَ

ْ
مَ وَعَ حَبِ  ال دٍصَلَّى االلهُ عَلَيْهِ وَسَلَّ لَى يْبَنَا وَمْوَلَانَا مُحَمَّ

  . سَبِيْلهَُ إِلىَ يَوْمِ الْقِيَامَةِ  وَمَنْ سَلَكَ  آلهِِ وَاَصْحَابِهِ 
فُ  عَرِّ

ُ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
 كِنَّ  قَبْلَ ذَالِكَ  أ

َ
يْلةَِ .ل مَامَكُم ْ جَمِيْعًاهَذِهِ اللَّ

َ
خْطُبَ أ

َ
نْ أ

َ
فَاسْمَحُوْلِى أ

تَ  تَכَلَّمَ  تَحْ
َ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
نَا مِنْ.......................وَفِيْ هَذِهِ الْمُنَاسَبَةِ  أ

َ
نَفْسِيْ . إِسْمِيْ............أ

 الْمَوْضُوعِْ :................................................................................
Yang terhormat pembawa acara 
Para pendengar yang terhormat 
Dan saudara-saudaraku yang mulia 
Para hadirin sekalian, sebelum saya sampaikan pidato saya, marilah 
kita bersyukur kepada Allah SWT. atas segala nikmat yang telah 
diberikan, shalawat serta salam pada baginda, sebaik-baik ciptaan, 
kekasih kita Nabi Muhammad saw. pada keluarganya, sahabatnya, 
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dan pada mereka yang senantiasa mengikuti jalanya sampai hari 
kiamat. 
Dan izinkanlah saya, berbicara di depan para hadirin sekalian pada 
malam ini. Akan tetapi, sebelumnya, saya ingin memperkenalkan diri, 
nama saya………………saya dari………………………… pada 
kesempatan ini, saya ingin berpidato dengan judul: 
 
Dear host, dear listeners, and my honorable brothers, 
Ladies and gentlemen, before I deliver my speech, let us give thanks 
to Allah SWT for all the blessings granted. Shalawat and greetings are 
addressed to the king, the best creation, our beloved Prophet 
Muhammad SAW, to his family, his friends, and to those who always 
follow his path until the Day of Resurrection. 
Allow me to speak to the audience this evening. Let me introduce 
myself, my name is………………I am from………………………… 
On this occasion, I would like to make a speech with the title: 
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Jika Audien Perempuan 

   اْلجَلَسَةِ  ةِ حَضْرَة ُرَئِيْسَ 
يُّهَا الْمُسْتَمِعَاتِ الْمُحْتَرَماَتِ 

َ
  أ

اءُ  يْ الْأَعِزَّ     وَإِخْوَاتِ
لاَمُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُه  اَلسَّ

حِيْمِ  حْمَنِ الرَّ  بِسْمِ االلهِ الرَّ
حَاضِرَاتِ 

ْ
يُّهَا ال

َ
 ,عَمِ اْلوَفِيْرَةِ عَلَى إِتاَحَةِ النِّ  حَيَّ נشَْكُرُ االلهَ تَعَالىَ, قَبْلَ إِلْقَاءِ خُطْبَتِيْ . أ

لَاةُ وَ  لَامُ عَلَىالصَّ شْرَفِ  السَّ
َ
لْقِ  أ خَ

ْ
مَ وَعَ  ال دٍصَلَّى االلهُ عَلَيْهِ وَسَلَّ لَى حَبِيْبَنَا وَمْوَلَانَا مُحَمَّ

  . سَبِيْلهَُ إِلىَ يَوْمِ الْقِيَامَةِ  وَمَنْ سَلَكَ  آلهِِ وَاَصْحَابِهِ 
فُ  عَرِّ

ُ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
 كِنَّ  قَبْلَ ذَالِكَ  أ

َ
يْلةَِ .ل مَامَكُنّ َ جَمِيْعًاهَذِهِ اللَّ

َ
خْطُبَ أ

َ
نْ أ

َ
فَاسْمَحْنَ  أ

تَ  تَכَلَّمَ  تَحْ
َ
نْ أ

َ
رِيْدُ أ

ُ
نَا مِنْ.......................وَفِيْ هَذِهِ الْمُنَاسَبَةِ  أ

َ
نَفْسِيْ . إِسْمِيْ............أ

 الْمَوْضُوعِْ :.............................................................................
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D.  PENUTUP PIDATO BAHASA ARAB 

 
ةِ   اْلإِخْتِتَامُ لِلْخُطْبَةِ الْعَرَبِيَّ

 
   ِوَابُ مِنْ عِنْد يْ وَالصَّ طاَءُ مِنْ نُقْصَاנِ خَ

ْ
فَيْتُ بِهَذَا כَلاَمِيْ فَال

َ
مَلَاءِ.ك أيُّهَا الزُّ

لَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُهُ    االلهِ تَعَالَى.وَالسَّ
Saudara sekalian, cukup demikian yang bisa sampaikan. Ada 
kurangnya datang dari diri saya pribadi, dan betulnya datang 
dari sisi Allah SWT. Assalamualaikum. 
 
Brothers and sisters, that's all I can say. The lack comes from 
me, and the absolute truth comes from the side of Allah 
SWT. Assalamualaikum. 

 
  ْي يْ  /إِخْوَاנِ نْ נكَُوْنَا  إِخْوَاتِ

َ
رْجُوْ أ

َ
خِيْراً أ

َ
يْ. أ اءُ. هَذَا مِנِّ   إِخْوَةً   /إِخْوَاناً الْأَحِبَّ

رِّ تَارِكِيْנ. وَالْعَفْوُ  يْرِ مُتَعَاوِنِيْנَ وَعَنِ الشَّ خَ
ْ
يْנَ. وَعَلىَ ال  نَّ مِنْكُ  /نْكُمْ مِ مُتَحَابِّ

لَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُهُ  قُوْلُ قَوْلِيْ هَذَا. ثُمَّ السَّ
َ
 أ

Saudara-saudara yang aku cintai, demikian dari saya, terakhir 
saya berharap semoga kita semua menjadi saudara yang 
saling mencintai. Saling tolong menolong dalam kebaikan, 
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dan meninggalkan keburukan. Mohon maaf  atas segala 
kekurangan. Dan Assalamualaikum 

  
My beloved  brothers, lastly, I hope we all become brothers 
who love each other, help each other in good, and leave the 
bad. Forgive me for any wrong-doing. Assalamualaikum 

 
  ْن

َ
دْعُوْ االلهَ عَزَّ وَجَلَّ أ

َ
لُ الكَْلامَِ/כَلاَمِيْ وَأ طَوِّ

ُ
حَاضِرَاتِ. لاَ أ

ْ
حَاضِرُوْن ال

ْ
يُّهَا ال

َ
أ

كُمْ 
َ
كُنَّ /يبُاَرِكَ لِيْ وَل

َ
لُ عُمْرِيْ  وَل مْ وَيُطَوِّ

ُ
  /وَعُمْركَ

ُ
مْرِيْ  نَّ وَعُمْركَ

َ
لُ أ وَيسَُهِّ

مْ 
ُ
مْركَ

َ
نَّ /وَأ

ُ
مْركَ

َ
سْتَغْفِرُ االلهَ لِيْ وَأ

َ
كُمْ . وَأ

َ
كُ /وَل

َ
لَامُ عَلَيْكُمْ نَّ وَل خِيْراً. وَالسَّ

َ
. وَأ

 وَرَحْمَةُ االلهِ وَبَرَכَاتُهُ 
Para hadirin sekalian, tidak berpanjang lebar, saya berdoa 
kepada Allah SWT. semoga memberkahi diri saya dan hadirin 
sekalian, memperpanjang umur saya dan umur hadirin 
sekalian, memudahkan segala urusan saya dan urusan 
hadirin sekalian. Saya memohon ampun atas dosa saya dan 
dosa-dosa hadirin sekalian. Dan terakhir, Wassalamualaikum 
warahmatullahi wabarakatuh. 
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Ladies and gentlemen, without further do, I pray to Allah 
SWT, may Allah bless me and all of you a long life, and make 
all my affairs and those of you easy. I ask forgiveness for my 
sins and the sins of the audience. Lastly, wassalamualaikum 
warahmatullahi wabarakatuh.
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